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Taft na počitnicah. 
Zabava, potem delo. 

PREDSEDNIK TAFT SE NA PO-
ČITNICAH V MASSACHU-

SETTS DOBRO ZA-
BAVA. 

Sedaj se ravna po geslu: naj preje 
zabava, potem šele delo. 

POVABILA. 

Beverly, Mass., 17. avgusta. Ko so 
predsednik Taft mudi tukaj na počit-
nicah, >e ravna natančno po geslu: 
najprcje zabava in počitek, potem 
šele dekv Kljub tomu bode pa moral 
končno vtndarle delati in sicer, ka-
kor Intro so mu nabere dovolj no de-
la. Ko m1 nakopiči delo. bode moral 
tembolj delati, kajti delo bode mora-
lo biti storjeno tu li ako bode m«>ral 
delati od ranega jutra d«» pozne no-
ti. 

Danes se je malo ponorčcval s svo-
jim zasebnim tajnikom Carpenter-
jem, kajti «>«lifl je tajno v Old Glou-
cester k svojemu prijatelju John 
3lavs Hairomondu, kjer je zajuterko-
val. Vrnil se je šele po|x»huine in >e 
j«* prisrčno smejal, ker je vedel, da 
so tra po v sod i iskali. 

Predsednik bode imel morda Se 
jutri mir, toda potem pridejo razni 
obiskovalci. Potem bode treba prire-
diti posvetovanja glede spremen i t ve 
mednarodne trgovinske komisije, ka-
kor tudi Shermanov pivtitrustni za-
kon. Tudi korporacij-ki zakon bode 
treba nekoliko spremeniti. 

Thomas W. Low so ti je povabil 
predsednika, naj se udeleži slavnosti 
dne. 26. avgusta na Marshfieldu, to-
da p red s. h i ni k je povabilo odklonil 
in izjavil, da sedaj sploh ne sprejme 
kakega povabila. 

"We come from Missouri, 
you have to show us". 

0 
KAJ JE VSE V DRŽAVI MISSOU-

RI PREPOVEDANO; SKAJ-
NA DOLGOČASNOST. 

—o— 
V imenovani državi imajo take pre-

povedi, da je tudi Puritan-
cem dolgočasno. 

—o— 
NESMISELNE ARETACIJE. 

Krvav pretep radi deklice. 
ljubosumnost jo bila baje vzrok, 

ki je Artliurja Kirp, stanujočega v 
Voukersu, N. V., naj>otila, da je za-
dal 23letnemu Harry O'Brienu, kte-
rejra je čakal včeraj na vogalu Van 
('(»rtlandt Ave. in Broadway, Bronx 
Borough v New Yorku, z nožem več 
sunkov v trebuh. Gordon A. Neary 
iz it. 2:ti zap. Iti. ulica, ki je bil v 
O'Brienovi družbi, je dobil več ure-
zov isa r<»ki. ko je hotel ubrgjtiti svo-
j c a tovariša pred besnim Kirpoin. 

O'Brien je včeraj zvečer obiskal 
neko plesišče v Bronx Borough z ne-
ko deklico. Tam je pozval Kirp to 
deklico na ples, a ker ona ni hotela 
iti z njemu plesati, je zagrozil, da se 
bode maščeval nad O'Brienom. Ko 
se je ta podal z deklico d o »nov, ga je 
napadel Kirp. Zadnjega je aretoval 
policaj Dugan iz Kingsbridge policij-
ske postaje, ki je začul klice na po-
moč. Deklica, vsled ktere se je vršil 
prepir, je pobegnila. Kirp priznava, 
da se je udeležil ravsanja, a pravi, 
da ni rabil noža. 

Ustreljen revolucij onar. 
Barcelona, Španska, 17. avgusta. 

Nek na smrt obsojeni kmet, ki se je 
udeležil zadnjega revolucionarnega 
gibanja, je bil danes v trdnjavi 
AfontjuicLi ustreljen. 

Denarje v staro domovine 
poWJame: 

•a f 10.36 §0 kron, 
mm SO.65 100 kron, 
•a 41.10 too k m 
m 102.76 600 krem. 
•ft 106.00 1600 krem, 
mm 1020.00 6000 kron 

Poitarina je v6teta pri teh svotah 
Doma se nakazane s vote popolnoma 
izplačajo bres vinarja odbitka. 

Naše denarne poiiljatve izplačaj? 
e. kr. poitni hranilni urad T 11. do 
1 1 dneh. 

Denarje nam poslati je najprilil-
aaje do $25.00 v gotovini v priporo-
leaem ali registriranem pisma, reCj« 
mneske po Domestie Postal Hone? 
Order mil pa New Tork Bank Draft 

FRANK BAKirei, 0 0 „ 

m Oorfiand* 9L, V i e Terk. Y 
§1*4 i* . € M r A&l, M. 

Kansas City, Mo., 17. avgusta. 
Post a voda j a države Missouri si je 
sedaj dala za nalogo, da kakor hitro 
mogoče Spremeni vse tukajšnje pre-
bivalce v prave Puritance. Dane« je 
namreč postalo nič n:anj, kakor o-
semdeset novih zakonov pravomoč-
uih in ti zakoni so taki, da mora 
vsak pošten i:i .̂ vetu priučen človek 
zmajati z glavo in se zgražali, dočim 
smo mi zopet veseli, da nam ni treba 
živeti v državi Missouri. 

Sedaj pa čitajte in se čudite, kaj 
je od danes naprej v Missouriju vse 
prepovedano; 

Vse ono, kar je pri umetnosti, o-
ziromu na .-likali in kipih, nago, mo-
ra hipoma zginiti. Lastniki časopi-
sov bodo v nadalje denarno kazno-
vani, ako bodo objavljali škandaloz-
na poročila, tudi ak<> so slednja sod-
niško potrjena. 

Zopet drugi zakon prepoveduje dr-
žavljanom nositi orožje. Prodajalci 
orožja ne smejo svojega blaga niti 
razstavljati, uiti prodajati, tako* da 
morajo sedaj svoje proiiajalnice jed-
nostavno zapreti. 

Jvedor privošči v imenovani dr-
žavi na železniškem vlaku, kako o-
pojno pijačo, bode takoj aretovan in 
potem ga bodo na bližnji postaji za-
prli — to se pravi, ako je tako ne-
umen. da se bode dal prijeti. — V 
gost tajskem vagonu je pa dovoljeno 
vživati tudi o]x>jne pijače, kajti kor-
1>.racije si znajo jw»masrati. 

iKadalje bode prepovedano objav-
ljati take si vari, vsled kterik zamo-
re priti med kakim zakonskim parom 
do ločitve zakona. 

\%akega dečka, ki še ni star deset 
let, in ki .̂ a primejo \>letl kadenja 
eigaret. bodo veljala ta zabava $10. 
Kedur j>a takemu dečku prodaja ci-
irarete ali tobak, iz klenega .-i zamo-, 
re potem deček [Mjj rebne cigarete na-
praviti. bode moral za. to plačati 
$100. 

Ako kedo ukrade prešita (v Mis-
so uri j u je mnogo prešičtv), mora 
plačati najmanj $30, kajti toliko je j 
tam vsak prešic vreden. 

Divjačino si zamore- v nadalje pri-1 

voščiti le lovec, kteri divjačino stre-' 
lja. Divjačine ne sme prodajati niti 
komu podariti. Kedor bode toraj 
ustrelil medveda, mora imeti veli-
kanski žclodee. 

Poleg teh zakonov, so jih sedaj v 
M is-o uri ju dobili še vse polno dru-
žili, kterih jedna je bolj modra, ka- i 
kor druga. Mnogo vreden je pa za-
kon, kteri določa, da injedna ženska 
ne sme na teden delati po več, kakor 
p) .r»4 ur. 

Vspehi brezžičnega 
brzojava v Bostonu. 

RAZNE KRIŽARKE NAŠE VOJNE 
MORNARICE SO DOBILE 

NOVE BRZOJAVNE 
APARATE. 

—o— 
S pomočjo teh aparatov se zamore 

tri tisoč milj daleč brzojaviti. 
—o— 

KRIŽARENJE. 
• 

o 
•Boston, Mass., 17. avgusta. Kri-

žarki Birmingluim in Salem od naše 
vojne mornarice, ste dobili nove 
brezžične brzojavne aparate, kteri 
so iz.lelani po povsem novem siste-
mu, s k terena iX)mo<"jo je mogoče iz-
redno daleč brzojaviti. Ko bodo te 
aparate na križarkah namestili, na-
kar jih bodo jx>slali več tisoč milj 
iLaleč, tla nove aparate preiskujejo 
ob vsakem vremenu in ob vsaki kli-
mi. Teli preskusov ?e bode vdeležila 
tudi oklopnica Connecticut. 

Najbrže bodo obe križarki poslali 
v Evropo in o«l tam v kako tropično ; 
deželo. Potem lx«lo iz obe'h ladij po-
šiljali brzojave ob vsakem vremenu v 
razdaljo >̂o 1000 milj, dočim bodo 
ob jasnem vremenu brzojavili po j 
30W> milj daleč in sicer vedno med 
lad i jami. 

Kri žarke so sedaj usidrane pred 
Oharlestownom. Obe sta bili do^edaj 
opremljeni s starimi aparati, s kte-
rimi se je dalo le 1800 milj daleč br-
zojaviti. 

I „ 

Izredna vročina v 
zapadnih državah. 

NA ZAPADU JE NEPRIČAKOVA-
NO ZAVLADALA NEPOPIS-

NA VROČINA IN JE ZA-
HTEVALA O B I L O 

Ž R T E V . 

Pri nas na iztoku je vladalo včeraj 
pravo jesensko in mrzlo vreme. 

DEŽ. 
o 

V nedeljo popoludne je pri nas 
pričelo deževati in potem je deževa-
lo ves ponedeljek in tudi ves torek. 
Za j dno je vel tudi jak veter, tako, 
da je polomil skoraj vse cvetljiee 
po vrtovih po vsej okolici našes-a 
mesta. Samo v Manhattan u v Xew 
Yorku je padlo do tri milijone ton 
dežja, tako da takega deževja v New 
Yorku in okolici že dolgo ni bilo. 

Omaha, Neb., 17. avgusta. Tukaj 
je zavladala nepopisna vročina, ki je 
doregla včeraj popoludne JMJ stopinj 
nad ničlo. V Omaki je tekom včeraj-
šnjega dneva radi vročine umrlo 7 
osob. 

St. Louis, Mo., 17. avgusta. Vče-
raj opoludne je kazal tukaj toplomer 
90 stopinj na 1 ničlo. Vročina je za-
vladala nepričakovano in vsled vro-
čine je tukaj umrlo sedaj 13 ljudi. 

Kansas City, Mo., 17. avgusta. Te-
kom zadnjih 24 ur je tukaj vladala 
najhujša vročina v letošnjem poletju. 
Take vročine na jugozapadu še ni bi-
lo od leta 1001 naprej. V Euridu, 
Okla., je kazal toplomer 105, v Fort 
Smith. Ark.. 102, v Coneordiji, 
Kans.. 102 in v Lamar, Mo., 101 
-topi n j nad ničlo. 

Čehi v Washingtonu. 
Banket v Baltimore. 

ČEHI v BALTIMORE SO DEPU-
TACUI IZ EVROPE PRI-

REDILI SIJAJEN 
SPREJEM. 

Med došleci je tudi narodni 
poslanec in prijatelj Sloven-

cev, K 1 o f a č . 
—o—-

V CHICAGO. 
o 

"Washington, 17. avgusta. Semkaj 
! je dospela deputacija Cehov iz Ev-

rope. Deputacijo vodita ljudski za-
j siopnik in član zastopniške zbornice 
j iz Chieaga, Mr. Saba t h in dr. Čapek 
j iz New Yorka zajedno s posebnim 
' odborom uglednih newyorškrh Ce-

hov. Evropska deputacija je dospela 
v Washington, da si ogleda tukaj-

I šnje mesto in potem potuje dalje 
proti Ohacagu, kjer se vrše velike 
sokolske slavnosti. Zvečer so bili Če-
hi gostje banketa v "Baltimore, ktere-

j ga so jim priredili t a mošnji Cehi. 
Kakor smo že poročali, je dospel s 

Cehi iz Češke tudi znani vseslavjan-
| ski poslanec Klofač zajedno s po-
j slan/eem Jan Patekom, ki je glavni 

upravitelj praške centralne banke. Z 
! imenovanimi so prišli tudi nekteri 

telovadci, kteri se bodo v Ohicagu 
pri sokol ski -lavnosti tekmovali z do-
mačimi ameriškimi Sokoli. Semkaj 
so ]>rišli iz New Yorka tudi Chas. C. 
Herbek. predsednik newyorekega 

; Sokola. Iz Baltimore potuje delega-
! eija v Atlantic City, Philadeiphijo. 
Niagara Falls, Detroit in potem, v 

i Chicago. 

o 

Južne republike. j 
Preds. Diaz v skrbeh. 

MEHIKANSKI PREDS. DIAZ SE 
BOJI, DA NE PRIDE V 

COAHUILI DO RE-
VOLUCIJE. 

Vsled tega je poslal v imenovano 
državo in Nuevo Leon 

novo vojaštvo, 

OB MEHIKANSKI MEJI. 
o 

Aut-tm, Tex., 17. avgusta. General 
Bernardo Jeyes, governer države 
Nuevo Leon je sedaj v Galmi. malem 
mestecu, 20 milj daleč od Linaresa, 
kjer ga čuvajo večje čete vojaštva. 
Danes je izjavil, da dosed a j še ni o-
stavil svojega mesta, in da ne bode 
prostovoljno odstopil. Nadalje se 
naznanja, da bode moral general Ce-
rino Treviano oditi s svojim vojaš-
tvom v Monterey, kjer je političen 
položaj skrajno negotov, tako, da je 
treba preskrbeti za vsak slučaj even-
tuelne vojaške priprave. On bode 
potem governerja Reyes a. kakor hi-
tro mogoče odstavil. 

Po vsej Mehiki se zatrjuje, ila 1»>-
de v raznih krajih prišlo do resnih 
nemirov, zlasti pa v državah Coahui-
la in Nuevo Leon. kajti večina pre-
bivalstva v državi Coahuila je na 
strani governerja Cardena^a, lctere-
ga je predsednik Diaz tudi prisilil, 
da je odstopil. 

Prebivalstvo je že pričelo pretiti, 
da se bode uprlo novemu governerjn 
La Pera, dočim Diaz zopet preti, da 
bode v obeh državah uvedel vsjaško 
diktaturo. V Monterey .-ta prišla 
včeraj dva nadaljna polka vojaštva 
in več švadronov konjiče. Vojni mi-
nister, general Gonzales izjavlja, da 
je kos položaju in da bode eventuel-
no revolucijo lahko vdušil. 

Obmejne pokrajine na strani Zjed. 
držav so sedaj dobro zastražene, 
kajti vlada se boji invazije flibustir-
jev. Pnleg političnih nemirov, je pri-
čakovati tudi delavskih izgredov in 
govori se tudi, da pride ik» general-
nega štrajka na železnicah. 

Iz Avstro-Ogrske. 
Kralj Edward in Balkan. 

ANGLEŠKI KRALJ EDWARD 
PRIREJA V MARIJINIH 

VARIH POLITIČNE 
SESTANKE. 

—o— 
V svrho rešitve kričanskega vpraša-

nja in nadaljne balkanske 
politike. 

—o— 
CESARJEV ROJSTNI DAN. 

• o 
Dunaj. 18. avgusta. V tak. politi-

čnih krogih so -e pričeli živahno za-
nimati za mnoge pditične se-tanke, 
kteri se v novejšem ca u vrše pri 
angleškem kralju Edwardu v Mariji-
nih Vari h na Češkem, kjer se kralj 
mudi v tamosnjem letovišču. Tako se 
je kralj Edv.ard posvetoval dosed?: 

z bi vsi m predsednikom Clemenee-
auom, s francoskin: -Ianikom na 
Dunaju, Ph. Crozierom in angleškim 
po>lanikoni Cartwrightoin iz Duna-
,;a. Tudi romunski n:ini>ter.~ki pred-
sednik Bratiano je ..bisi^al ai^Ieške-
kratja. 

Politično delovanje angleškega 
kralja je naravno v A v-Ariji obudilo 
veliko pozornost, kajti posvetoval se 
je z vsemi prijatelji Anglije. Vsakdo 
je mnenja, da so se ta po s lovanja 
vršila radi kričan.-kega vprašanja, 
kakor tudi radi angleške politike na 
Balkanu. 

— V Tannheimu na Tir-1 s kom so 
včeraj odkriii nek spomenik v pro -
lavo stoletnice vojne Tirolccv prori 
Francozom. Tedaj so Avstrijci za 
nekaj časa zmagali, nakar pa so bili 
poraženi. Kljub temu pa proslavlja-
jo sedaj ono ono "zmago" . 

— Danes je rojstni dan avstrijske-
ga ce-arja Fran Josipa, kteri je se-
daj star 70 let. Avstrijsko prebival-
stvo se le malo zineni za današnje 
slavnosti, ktere so v prvi vr-ti vojaš-
ke. Vojaštvo mora proslavljati da-
našnji da:i. kak-r mu ukaže, 
dočim je prebivalstvo, zla-ti pa slo-
vanska ve-ina popclnoma indiferen-
tna napram proslavljanju moža. kte-
ri ob vsaki priliki pokaže sv<;jo na-
klonjeiio.-t nemški manjšini v škodo 
slovanske večine. 

DOGODKI NA KRITU. 
—o— 

Provizorična vlada na otoku neče od-
straniti grške zastave. 

Kanea, Krit, 17. avgusta. Provi-
zorični odbor, ki vlada sedaj mesto 

i odstopivšega ministerstva, ki ju ob-
i stajal štirih članov in oskrboval 
vlado na otoku, je danes prisegel 
zvestobo grškemu kralju. 

To pa pomenja. da se tudi provi-
zorična vlada neče ukloniti zahtevam 

j vlastnij, da se mora odstraniti grška 
j zastava, ktero so takoj razobesili po 
i odhodu mednarodnih čet na trdnjavi. 

Vsled tega je pričakovati, da bode 
j otok zopet zasedlo vojaštvo brambnih 
; vlastnij, namreč Anglije, Rusije, Ita-
| li je in rancFije. 

o 

Roparji in požigalci. 

Wilkesbarre, Pa., 17. avg. Štirje 
j zakrinkani možje so udrli po noči v 
| West Pittston v spalno sobo proda-
jalca Cl-urlesa Burlow, v kteri je 
spal s svojo soprogo, in ga pozvali, 

j naj jim izroči ves denar. Ker ga Bur-
! low ni hotel dati, so ga pobili do ne-
zavesti, potem so zamašili usta nje-
mu in njegovi soprogi, ju zvezali, na-
šli v postelji gotovino v znesku $360, 
zapalili hišo in zginili. K sreči se je 

j posrečilo Burlowu, da je oprostil se-
; be in svojo ženo in pobegnil s svojim 
; malim otrokom in soprogo na streho, 
; odkoder so ga rešili ognjegasci. Go-
| spa Burlow je padla v nezavest in je 
; tako hudo obolela vsled prestanega 
•strahu, da je njeno življenje v ne-
j varnosti. 

Danes opoldne so zasačili 4 sum-
ljive postopače na kolodvora in jih 
zaprli. 

Dež je prinesel pomoč. 
Kingston, N. Y., 17. avgusta. Moč-

ni nalivi zadnje dni so popolnoma 
udušili gozdne požare v Catskill in 

I Shawangunk gorah. 

Ponesrečeni hribolazci. 
Ta coma, Wash., 17. avgusta. Ka-

kor vse kaže, sta se ponesrečila pri 
j poskusu, priti na Mount Taeoma, T. 
E. Galaghan iz West Seattle in Jos. 
W. Stevens iz Trenton, N. J. Neka 

j odposlana rešilna ekspedicija je da-
! nes našla pulice bi-ibolazcev in tudi 
t prtljago obeh izginulih samo deset 
i čevljev oddaljeno ml kratra. Oba po-
grešana sta nastopila svojo pot v so-
boto zjutraj brez vodnika in imela 

j sta seboj le malo provijanta. 

Nesramen Italijan. 
Na predlog družtva za varstvo o-1 

i t rok v Vievvlandu, N. J., je bil are-
jtovan premožni italijanski farmer F. . 
IG razzia ni iz Atlantic countyja pod j 
! obtožbo brezmejno grdega ravnanja ! 
napram svoji 221etni hčeri Antoniji. 
Dalje je tudi obtožen, da je oropal 
deklici njeno čast. Poživinjeni Ita-
lijan je lastnemu otroku odrezal lase 

j do kože, da se ni mogla pokazati svo-
jemu zaročencu. Da bi ugodil pohot-
než svoji strasti, je povezal deklico 
z vrvmi tako močno, da so se globo-
ko urezale v meso. 

LADIJA 140 DNI NA MORJU. 

Končno je dospela v newyoriko luko. 

Norveška jadranka Garlba, ki bi 
imela priti že pred skoraj trideseti-
mi dnevi, se je včeraj po 140dnevnem 
potovanju, na kterem so plovili čez 
11,000 milj samo z jadrami za silo. 
pri Cliftonu, Sta t en I>lan«l, usidrala. 
To potovanje bode ostalo možtvu, ob-
stoječemu iz enajst idav, gotovo eelo 
življenje v spominu, ker se je morala 
ladija bojevati z močnimi orkani in 
večkrat so gledali krepki mornarji 
smrti v oči. 

Kakor je včeraj kapitan Skaule-
stad na svoj priprost način pripove-
doval .je odplula jadranka dne 20. 
februarja s OS;") tonami kave iz Ba-
t a vije ter se usidrala 24 dni pozneje 
v Padang, kjer so jo zopet do 29. 
marca nakladali. Z ugodnim vetrom 
in pri precej nemirnem morju se je 
nadaljevalo potovanje proti New 
Yorku in deset dni je šlo vse po sre-
či. Naenkrat je pridivjal 11. aprila 
ob deseti uri zjutraj strašanski or-
ka n brez vsakega svarila. Ysa jadra 
so bila razpeta in že pri prvem sun-
ku viharja so se zlomile jambore ter 
padle z jadri vred na krov. Deloma 
so visela jadra čez krov in prečnice 
so udarjale ob stranice ladije. S po-
gumom obupa so se spravili mornarji 
na delo in s sekirami in noži so vse 
posekali in odrezali, kar je bilo ne-
varno za iadijo. Trajalo je do 3. ma-
ja, pred no so bili ljudje v stanu, da 
so postavili pomožno jadro ter zopet 
pluli naprej v svoji črti. Dne 10. 
junija je prišla ladija na višini rta 
Dobre Nade zopet v drug orkan. 
Predna jadra je od nesel vfiter, a 
kljub temu se jim je še posrečilo, dfe 
so dospeli v varni zaliv. K sreči ni 
bil nobeden ranjen in zato se jim je 
posrečilo, da so po velikem naporu 
in delu rešili naloženo, dragoceno 
blago. 

0 

— Ceno telefoniranje. 

Washington, 17. avgusta. Tukaj 
se je pronašlo, da so novi Lincoln 
peniji časih petkrat toliko vredni, 
kakor stari centi z indijansko glavo. 
Novi centi so namreč nekoliko večji 
in težji in zaležejo ravno toliko, ka-
kor nikel, če se ga vrže v avtomat. 
Za* telefoniranje se je novi peni že 
večkrat rabil. 

NAŠ ZASTOPNIK 
Mr. Ivan Pa j k potuje tedaj po Ifcnn-
sylvaniji in pozneje ide • West Vir-
ginijo. Rojakom ga toplo priporoža-

ROJAKOM V PENNSYLVANIJI 
NA ZNANJE. 

Rojakom v Pennsylvaniji nazna-
njamo, da jih bode • kratkem obiskal 
zastopnik "Glasa Naroda" in " H r -
vatskega Svijeta", 

t Mr. JOSIP ŠABART, 
kteri je pooblaščal nabirati naročni-
no sa oba imenovana lista. Mr. &a~ 
ba»U kar najtopieje priporočamo ro-
jakom ix Trt**«* v PennasAvaatfji. 
^ Upravniitvo * 'Glasa Naroda' 

DOGODKI V MAROKU. 

General Marina je apeliral na patri-
jotizem vojaških čet. 

—o— 
Mtlilla, Maroko, 17. avgusta. Ge-

neral Marina, poveljnik španskih čet, 
je apeliral na patrijotizem vojakov. 
Oni naj se. tako je pove-dal general 
Ma rina, izkažejo kot pravi sinovi 
Španije in kot nasledniki onih juna-
kov, ki so pred petdesetimi leti pri-
nesli špansko zastavo v Tetuan. Vod-
ja je zagotavljal, da bode pri vedel f-e-
te k zmagi, tako, da bode ta bitka 
slaven čin v domači zgodovini. 

Fes, Maroka?, .17. avgusta. Tukaj 
so se razglasile vesti, da je bil Roghi. 
najmočnejši nasprotnik sultana Mu-
laj Hafida, v zadnji bitki vjet. Skra-
ja se je zatrjevalo, da je ušel Roghi 
v gore, ko so naskočili njegovo ta-
borišče. 

o 

Ne morejo dobiti dela na farmah. 

St. Paul, Minn., 17. avgusta. V 
North Dakoto je prišlo iz Cineinna-
tija, Oh io, kakih 40 mladeničev z na-
menom, da dobe sedaj na farmah de-
lo pri pospravljanju poljskih pridel-
kov. Ko so pa prišli na svoj cilj, 
jim nikakor ni bilo mogoče dobiti de-
la in tako so ostali brez vseh sred-
.stev, vsled česar jim ni preostalo nič 
druzega, nego javiti se policiji. Tu 
so povedali, da so plačali po $22 za 
vožnjo iz Cincinnatija v North Da-
koto, kjer jim pa ni bilo mogoče do-
biti zaslužka. 

Abdul Hamid je sit življenja, 
Carigrad, 17. avgusta. Bivši sul-

tan Abdul Hamid, ki je sedaj začas-
no v solunu interniran, je trpel p»-ed 
kratkim na neki buli v vratu, ki mu 
je onemogočila požiranje požiranje in 
bi po mnenju zdravnikov moral* biti 
operiran. 

Ex-sultan pa je izrecno izrazil, da 
se ne pusti operirati in zdravje se mu 
je samo ob sebi vrnilo. A iz njego-
vega hranjenja se sklepa, da je Ab-
dul Hamid že sit življenja. 

Velikanski požar v Glasgowu. 

Glasgow, Anglija, 18. avg. V tr-
govinskem delu tukajšnjega mesta je 
včeraj nastal velikanski požar, ki je 
razdejal več ulie in napravil za 1 mi-
lijon 250 tisoč dolarjev škode. Proti 
poludnevu se je gasilcem posrečilo 
dobiti kontrolo nad požarom. Pada-
joče stene so poškodovale večje šte-
vilo gasilcev. 

ŠPANSKA SI ŽELI MIRU. 
—o— 

V Maroku so pričeli Španci z mirov-
nimi pogajanji. 

Pariz. 18. avgusia. Iz Melille v 
Maroku .->e javlja, da je Španska pri-
čela z mirovnimi pogajanji z Arabci. 
General Marina je tudi naprosil 
špansko vlado, naj mu dovoli iz 
zdravstvenih ozirov ostaviti svoje 
mesto v Afriki, ker ne želi prevzeti 

j odgovornosti za nadaljno bojevanje 
Španske z Arabci, 

j Iz Penon .le la Gomera se javlja, 
da so Arabci zopet razdejali vse br-
zojavne naprave in da je tamošnja 
španska posadka ponovno izolirana. 
Streljanje s topovi iz imenovanega 

j mesta v okolico je sedaj neprestano. 
Arabci, ki so zbrani v Alhuecemas, 
se pripravljajo sedaj na direkten na-
pad na Melillo. 

o 

Vihar na jugu. 
August a. Ga., IS. avgusta. Iztočno 

j od tukaj je včeraj divjal pravi tor-
nado, ki je dospel od atlantskega o-
brežja. Vse brzojavne zveze so raz-
dejane. 

Tudi iz South Caroline se javlja, 
da je tam včeraj divjal izreden tor-
nado, ki je vničil brzojavne in tele-
fonske naprave. Ubit ni bil nihče. 
Vesti, da so imeli v Charlestowmi 
potres, niso resnične. 

; 

Cena vožnja. 
Parni ki od A astro-Americana proga 

, , ARGENTINA*« 
odpluje l . sept. 

„ L A U R A " 
odpluje 15. sept. 

- Torka v Trst in S 
< m! parni ki dospejo S-loventl in 
Hrvati najhitreje v svoj rojstni 

Voiaja stane iz New Yorka i o 

Tixia ali Reke m . o P 

POLOŽAJ NA KRITU. 

Odstranitev grške zastave. 

London, 17. avgusta. Kakor se za-
trjuje, so prebivalci otoka Krita kon-
čno vendarle uvideli, da so velevlasti 
za trdno sklenile, da bodo končno 
tudi s silo odstranile grške zastave, 
ktere vise na vojašnicah in druzih 
vladinih poslopjih. Vsled teira je kri-
čanska vlada baje izjavila, da bode 
danes zvečer grške zastave odstrani-
la in da jih potem ne bode več raz-
vila. 

V slučaju pa. da se Kričani ne bo-
do zmenili za dano besedo, potem bo-
do grške zastave jutri odstranili vo-
jaki velevlasti iu jih nadomestili z 
ruskimi, angleškimi, francoskimi in 
italijanskimi zastavami. Potem bodo 
imenovane velevlasti še v naprej 
upravljale otok, kakor so ga predno 
je vojaštvo imenovanih držav odpo-
tovalo. 

o 

Japonci v Calif orni j i. 
Tokio, Japonska. 17. avgusta. Da- , 

nes se je tukaj razglasilo, da bode 
križarka " Idzuma" odplula 15. sep-
tembra v San Francisco, kjer se bo-
de vdeležila mednarodne mor Maric ne 
parade pri sporain-ski slavnosti od-
kritja Golden Gate po Špancu Por-
tala. Slavnoit se bode vršila v dneh 
cd 10. do 23. oktobra. Japonski kri-
žarki poveljuje kapitan Takesvma in 
pride v <San Francisco okelu 14. okt. 
Pozneje 'bode obiskala križarka še 
različne luke. 

Melone po ceni. 
i 

Philadelphia, Pa., 18. avgusta. Te-
kom zadnjega tedna je dospelo sem- \ 
kaj več vagonov melon, kterih se je . 
tekom par dnevov nabrala tolika ko-
ličina, da je v mestu zavladala prava 
panika radi melon. V mestu je sedaj 
nad 200,000 velikih melon in najlep-
ši sad je sedaj dobiti po 5 centov ko-
mad. Tudi trgovci, kteri nastopijo 
običajno kot rešilci, sedaj niso za-
mogli vsega sadja pokupiti in tako 
so 1rile železnice prisiljene same pri-
četi s trgovino z melonami, ktere so 
prodajate po $80 vagom , 

T h e o n l y Slovexuc 

in t h e U n i t e d S t a t e s 

Xssned e v e r y * d a y 

S u n d a y s a n d H o t k x * ^ 
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Pritožbe iz Indiane. 
Trust za jeklo, ki ima na stotine 

milijonov dolarjev kapitala, koji mu 
donaša velikanske dobičke, je v In- ; ] 
(liani zgradil moderno mesto, imenom 
Gary. I 

To pomen ja lop obrtni napredek, 
ki je istinito občudovanja vreden, 
kajti pred vsem nam novo mesto v 
državi Indiani predstavlja, kaj je vse 
mogoče s pomočjo trgovine in obrti ; 

doseei, tako, da zamoremo ponekoliko . 
videli ludi bodočnost, v kteri bode; 5 

zavladala nesebičnost namesto seda-; , 
nje sebičnosti. j , 

Imenovano mesto je lepo, ljiše so 1 j 
vzorne in tudi tovarne so popolnoma | 
moderne, tako, da je v njih veselje, ] 
delati. Vsled te«,pa smo tudi upali, i 
da je življenje tamošnjega prebival- j , 
stva popolno in moderno, v kolikor ] 

to mogoče pričakovati od sebično- , 
sli velike organizacije, ki je lastnica , 
imenovanega mesta. To je upati že ( 

v prid miru in tako je vsakdo priča- , 
koval, da tam ne bode vladal nesmi- t 

s< lui paternalizem in da tudi trust } 

za jeklo ne bode ravnal z delavci ta- , 
ko, kakor se ravna v drugih krajih, ( 

kajti trust mora svoje delavce sma- ; 

trati, kakor svojo deco. ! j 
Sedaj pa poroča časopisje iz In-

diane, da je tamošnje delavstvo neza- , 
dovoljno, ker ne more dobiti pive. j 
Delavci zahtevajo, da se jim da pra-
vica, da zamorejo živeti tako, kakor 
se jim poljubi; da zamorejo denar, 
kojega zaslužijo, potrošiti tako, ka-
k' -r se jim poljubi, oziroma, kakor i 
odraščeni ljudje. 

* • * h 
O tem vprašanju je govoril tudi i « 

]Mr. Marv, ki je predsednik imenova- I 
nega trusta, in sieer tedaj, ko se je i 
napotil v Evropo. — Mr. McAdoo, 1 
ki je zgrailil tunele med mestom New 3 
[Yoikora in državo New Jersey, je 1 
namreč priredil luncheon v počast i 
barona 1'riu, znanega admirala ja-|< 
pouske vojne mornarice. K tej poje- 1 
idini so prišli razni odlični America- 1 
ni, oziroma zastopniki raznih velikih ; 1 
bank, trgovine in naše obrti. Vsi so s 
lull o jedli, kratko govorili in potem 1 
so se zopet vrnili k svojemu delu. i 
p si navzoči so pri luneheonu popili 1 
jx> jedno čašo pive ali kakega vina, 
kajti tu ni bilo nikogar, kteri bi jim 1 
pratiil, privoščiti si jedno izmed ime- s 
jhovanili pijač. Vsakdo, trni japon- v 
»ketra admirala navzdol, bi se namreč n 
pnejal, ako bi jim kedo kaj taeega ii 
eabranil. — Ono pa, kar ugaja jed- s 
bemu delu Američanov, bi moralo J 
fagajati tudi drugemu. Ako je ban- s 
karjem, poslovodjem trusta za jeklo, r 
|»jM>nskim admiralom in državnikom S 
•»voljeno privoščiti si čašico piva ali ji 
vina, morajo imeti tudi delavci v Ga- s! 
pyju, Ind., ravno iste pravice. t 

• « • c 
i I)a je v Garyju, Ind., zavladala d 
nrohi Idrija, se tamošnji delavci ni- ž 
pa jo zahvaliti trustu za jeklo, kajti 11< 
Ku> izgleda tako, da je imenovano v 
Bes to prešlo v prohibicijonistične ro-
fep vsled tega, ker vladajo tudi v ' p 
•k*m onem okraju Indiane prohibi- d 
•jojiisti. U ver je ni smo, da trust za n 
Hklo ne namerava kratiti zasebnih I; 
•ntvie svojih delavcev, kajti v ime- n 
fevanem mestu je dovolj volil cev,! v 
p e n /hmorejo svoje zasebne, oziro- n 
Hp. mestne zadeve sami leptf urediti. | J 
Biekako bi pa bilo nesmiselno, ako j r 
I bila večina tamošnjega prebival- n 

gla prisiljena živeti tako, kakor bi v 
•h diktirala prohibicijonistična d 
& J T t, ki je sedaj tam na krmilu. 01 
4 J i; is tega bi bilo umestno trustu k 
I jeklo nasvetovati, naj olajša ta- v 

i : mošnjemu delavstvu položaj, tako, da 
j si bode lahke privoščilo pivo, dočim 
I naj stori vse, kar je v njegovi moči. 
da se prepreči prodaja whiskeya. 
Trust naj stori sedaj vse, kar je mo-
goče, da prežene iz Garvja tempe-
renčnike in za jedno tudi whiskey ter 
slične strupe, ki vzgajajo pijanče-

a vanje. 
J — ' • 
t 
k Dan za ženske. 
g V Chicagu je nek sodnik razsodil, 
3 da je vsaka ženska, ktero njen mož 
U ob nedeljah pusti samo doma, opra-
D vičena ločiti se od svojega moža. Ako \ w 

^ obstane ta razsodba za vedno v ve-
m ljavi, potem bode treba pred vsem 
• preiuaeiti navade in običaje tisoče-

rih in tisočerih mož, in kar je glavno, 
treba bode prenarediti tudi deset bo-
žjih zapovedi. V bodočih časih se 

l bode moral glasiti poseben zakon: 
''Delaj šest dni v tednu, a sedmega 

» posveti edinole tvoji ženi! " 
' • V nadalje se tudi ne bode več pre-
j pevala znana nedeljska pesem: " D a -

nes je Gospodov dan, le jaz sem Go-
pod" itd. Ako pevec te pesmi ne bo 

r hotel doživeti ločitve zakona, ali pri-
' stopiti h klubu alimentov v "hotelu" 

na Ludlow St., boide brezdvomno ta-
' koj odšel domov in tam pričel ženi 
' na ljubo prepevati: "Danes je dan 

j moje žene " . . . 
Tudi posamezni in skupni izleti ve-

r , selilj možkih in njihovih družtev mo-
j rajo v nadalje izostati, ali pa bodo 

1 morali možje v nadalje vzeti seboj 
svoje žene in otroke. Obiskovanje 
saloonov mora ob nedeljah izostati 
in tudi igranje pokerja bode ob ne-
deljah izključeno. Na mestu tega se 

1 bode sedaj povsodi pojavila skrajna 
j morala. 

V ostalem je pa bil že skrajni čas, 
da se je saj jeden sodnik zavzel za 

' ženske, s kterimi se pri nas tako sla-
' bo ravna in koje se na vse načine ti-

ra nizu je. Ako morajo po šest dni v 
tednu obiskovati razne prodajalnice 
in se voziti na Coney Island, ali pa 
obiskovati gledališča, potem imajo 

1 popolno pravico zahtevati, da imajo 
' svojega moža, ki mora po šest dni 
v tednu delati, saj ob nedeljah doma, 
kjer jim mora biti na splošno razpo-! 
lago, tako, da zamore opravljati do-
mača hišna dela. Tako imamo na 
primer v New Yorku rodbine, kterih 
ženski člani gredo ob nedeljah v cer- i 
kev, dočim mora mož ostati doma in 1 

se zabavati s kuhanjem znanih j 
"canned goods". Ko pridejo potem 
dame proti poludnevu domov, je ko-
silo že gotovo, in predno povžijejo 
dessert, je dobri mož napravil tudi 
neizogibni " ice cream". Vsak zakon-
ski mož naravno ni tako marljiv, to-
da razsodba chicaškega sodnika bode 
mnogo pripomogla v to, da bodo kro-
kanja mož prenehala in da bodo tudi 
ženske pravice prišle do veljave. S 
tem bode rešeno tudi vprašanje služ-
kinj, kteri vedno .»omanjknie. 

18. avgusta. 
Danes, 18. avgusta, praznuje av-

strijski cesar in kralj ogrski Fran 
Josip I. svoj 79. rojstni dan. Res je 
to lepa starost, ktero učakajo zelo 
redki Ijtidje. Cesar Fran Josip je v 
tej dolgi dobi doživel zelo veliko ne-
prilik; A-eč ponesrečenih vojska in 
prekueij v notranji državi j finančne 
in obrtne polome, n. pr. 1. 1873 in 

I druge. Osoda mu je bila zelo nemila 
tudi v družinskem življenju; omenja-, 
mo naj zelo tragično smrt soproge 
Elizabete, osodepolno smrt edinega 
sina Rudolfa in njegovega brata Ma-
ksimiljana, cesarja Mehike. Vse te 
in enake osode so doletele cesarja 
Fran Josipa. 

Politične borbe še v poslednjem času 1 
vznemirjajo vso Avstrijo in tujezem-
stvo; bi jejo se kruti politični boji,, 
v kterih tudi ni izostal neprizadet 
naš mali narod slovenski. Slovenci 
imamo v lastnej domovini veliko pre-
stati, posebno pa še poslednja leta. 
Nemška vlada nas kruto pritiska ob 
steno in v tem jo prav dobro podpi-
rajo naši bratje, takozvani klerikalci. 
Spominjamo naj se dpnes krute vo-
jaške sile v septemberskih dneh lan-
skega leta, ko je kri nedolžnih napojila 
tla slovenske Ljubljane; ko so biriči 
cele kopice ljudi, tirali v zapore in 
delavne ter skrbne očete odvzeli dru-
žinam in kako žalostno ulogo je ob 
tem času igral ljubljanski škof Bona-

! veutura. 
Spominjamo se danes, da je na pri-

poročilo nemške vlade na Kranjskem 
dal cesar Fran Josip 20,000 kron za 
nemško gledališče v slovenski Ljub-
ljani, kako hitro pa lahko prešteje-
mo kronce, ktere je ta cesar daroval 
v teku 79 let v slovenske kulturne na-
mene T S tem činom je cesar Fran 

: Josip globoko užalil ves slovenski na- j 1 
I rad. Zato se pa mi Slovenci sploh, j 
najmanj pa svobodni ameriški Slo-i 
venei ne moremo vnema t i za proslavo j 1 
današnjega dne, dasi zelo spoštujemo . 
osivelega in upogljivega starčka ] 
kot moža, ki je vsega občudovanja 1 
vreden. , j 

1 • -•.. * 

Avtobiografija. 
Slika. — Spisal Slavkov. 

" Ž e zopet ta prokleta burja! Ne- ^ 
. kteri pravijo, da je to zdravilo za na-
. še mesto ob Jadranskem morju, ker 

nam baje pometa vse ulice prahu in 
očišča zrak mikrobov in takega mr- j, 
česa, ali motijo se. Na moje stališče j 
naj se postavijo, v mojo sobico (če • ] 

; smem tako imenovati to luknjo) naj j 
pridejo; okusijo naj malo sladkosti , 

' mojega življenja in izprevidijo kma- j ; 

lo, da ta kraška hčerka ni tako pri-
jetna, kakor se dozdeva njim. Ne 

jvem pravzaprav, ali nisem jaz u- | 
stvarjen za njo, ali ni ona za-me!. . . . 

j Burja namreč. No, sedaj naj bo ko- s 

nec jezi in sprijazniti se moram z mi-
slijo na večdneven neradovoljen za- j ( 
por tu v tej sobici. Kako vraga naj j 
hodim po mestu s svojim revnim po-
vršnikom, ki bi morda zadostoval k^e 
v južni Afriki ! . . . A ta burja piha ^ 
in prepihuje človeku kosti prav po-
šteno ! Se drugi ljudje, ki so v knji- . 
gi Sreče na boljšem mestu zapisani, 

j nego jaz, se jej ne morejo ubraniti. s 

O * i šmentana reč ! " 
Tako je govoril sam s seboj in pri ] 

• tem prav vztrajno meril s svojimi j1 

dolgimi koraki sobico, ali kurnik, ka- j 
kor jo je sam imenoval. Pri tem je j 
7. levico mahal po zraku, desnico pa 
je tako tiščal v žepu, da je bilo pri- • ( 

eakovati, da se prikaže kje na hlačah i r 

nad kolenom odprtina... Ko ga jej . 
zazeblo v levico, jo je mahoma potiš-
nil v žep in nadaljeval maLlanje in 1 ^ 
gestikuliranje z desnico... 

Tako je tekal, oziroma letal po so- i „ 
bi gori in doli toliko časa, da se je ; 

zadostno grel. Potem je sel za mizo < 
na pol podrt stol, vzel svinčnik v ro- ^ 
ke in pričel pisati 4n pisati... Miza j 
je bila prava vredna družica stolu, i v 
kajti imela je le tri noge in ako je j r 

sploh hotel pisati, jo je moral na če- t 

trtem oglu podpirati s kolenom. Eno » 
nogo mize je namreč nekega dne, ko i ^ 
je bilo posebno mrzlo, odtrgal in za- ' 
kuril z njo peč, da se je nekoliko o- ^ 
grel pri njej. Od tedaj pa se je mo- g 

ral vsakokrat mučiti, ako je le hotel t 

spraviti par vrstic na papir. Sploh r 

je vsa oprava in notranjost sobice ka- r 

zala, da naš Boris Skala ni ljubije- -
nec sreče in blagostanja!... 

Sobica je bila majhna in tako niz- ,, 
ka, da če bi bil Boris vzrastel le še t 

za ped višje, bi bil gotovo držal z gla-
vo ob strop. No, v tem slučaju mu v 

je bila sreča res mila in zato jej je t 

bil tudi hvaležen. Občutil je že nam- t 

reč, kakšna pokora je taka dolgost, g 

ko je šel nekoč obiskat nekega sotr- y 

pina-tovariša, ki je tudi, kakor on. ^ 
stanoval v "prvem" nadstropju pod , 
streho petnadstropne hiše. Kakor 0 

hitro je namreč stopil v sobo, se je j 
moral sključiti in ker mu ta poza ni r 

nič kaj ugajala, je hitro sel na stolico t 

in tako ostal ves čas svojega obiska. 
Na iskanju stanovanja je toraj skr- ̂  
bel, da bo njegova sobica precej vi- j 
soka. In po -dolgih mukah je iztaknil v 

v neki petnadstropni hiši luknjo, ki r 
• 1 « • » • • « r 

mu je ugajala. Zmenil se je za sta- g 
narino, ki je bila sicer za gospodinjo r 

prenizka, ali zanj previsoka, mnogo 
previsoka... 

Iznašala je deset kron, deset svet- p 
lih kronic. Kje bo jemal toliko de-
narja na mesec ? Ko ga je gospodi- s 

nja vprašala, če bi hotel tudi hrane, ^ 
jej je zagotovil, da bo obedoval pri g 
nekem prijatelju, ki ga ima v mestu. Q 

I Pri teh besedah pa je napravil tako r 

kisel obraz, da ne vem, je li je go-
spodinja tudi verjela njegovim bese- „ 
dam. Zdel se jej je prereven in v tem 2 
ga je izdajala njegova slab? obleka, j. 
Mladeniči v dobi njegovih let se vse s 

drugače oblačijo in celo^še, ako iz- t| 
gledajo nekaj študirano in inteligent- j. 
no, kakor on! Tako je modrovala v 

i ženska in ni verjela njegovim bese-
dam. Zmenila sta se toraj samo za p 

( stanarino in malo dni pozneje je imel ij 
Boris slavnosten vbod v svoje novo ^ 
stanovanje. Vsa njegova oprava jj 
vkup je tvorila breme, ki ga je lahko k 
nesel v svojih dveh rokah. V veliki z ] 

škatlji je imel na pol novo obleko in j, 
klobuk, ktero oblačilo mu je bilo le 
za velike praznike in za imenitne po- : a 

sete. V drugi roki je nesel velik sve-
ženj knjig in papirja. To je bil ves 
njegov imetek, vse premoženje, ali z ( n 

drugo besedo: aktiva. Ali je bila tu-! p 
di ta lastnina obiežena s pasivof Ne I p, 
vem; vendar bi lažje pritrdili nego! S1 

zanikali! Inštaliral se je.toraj naš j,, 
Boris v novem stanovanju. Sobica h 
nam je toraj že nekoliko znana. Da v< 

si jo pa lažje predstavljamo, domi- d; 
slimo se mnogoktere sobice, ki smo 
jih videli v hišah po velikih mestih, St 

sobice majhne in nizke, v kterih člo- jj 
veka pozimi zebe, a poleti ga duši in jc 

iluzija bo popolna. 
Oprava Borisove sobice je sestajala Sj 

iz prej imenovanega stola in mize, iz },< 
stare, skoraj popolnoma gujile oma- ni 

re in iz nič boljše postelje. Šip oma-
ra ni imela, a Boris je prilepil na 
njen okvir štiri velike papirje, kar m 

je še precej dobro zastopalo šipe. — 
Ravno taki umetni šipi je napravil R 
na oknu, kjer so mu tudi manjkale p 
prave šipe, ki mu jih je razbila bor- d] 

S • * 
i 

ja. Solnena svetloba je lalko prodi-
rala le skazi dve pravj, to je stekleni 
šipi, ki sta bili še v oknu. To bi bila 
toraj popolna slika Borisove sobe. In 
v tej sobi je nocoj Boris zabavljal čez 
burjo in zimo, ki se mu je zdela pre-

r
dolga. Da, da, dolga je ta zima in 
kakor kaže, jej ne bo še konea! 

Q Tako se je veselil Boris pomladi, 
" 'ko bo lahko brez skrbi in brez stra-p 

! bu pred mrazom hodil na piano in se 
e. navžival pri rode, njenega življenja 
^ in diha, ki jih tako potrebuje, da si 

z njimi ojača telo in dušo, da, po-
• sebuo dušo, ki je toli strašno potrta, 

~ zlomljena... Pravijo, da človek, ki 
ga je narava obdarila z rahločutno 
dušo, polno lepih idealov in misli, ne 
čuti drugače nego z njo. A Boris je 
spoznal, da se tudi ta duša tare, uni-
čuje, ako mora trpeti in se mučiti za 

7 obstanek! In Boris je trpel, in še 
J kako trpel! 

Od jutra do noči je pisal in pre-
B vajal različne romane ptujih litera-

tur v svoj materinski jezik z upa-
njem, da mu založnik vsaj enkrat po-
šteno plača trud, ki ga je imel. A 

'; zmotil se je in tedaj je bil jezen na 
" j se, na oderuha in sploh na ves svet! 
. ! Plačeval mu je založnik prevode tako 

! nizko, da je bila ta svota Borisu pre-
1 i * 

i vehak za smrt, a premajhna za živ-
ljenje. In večkrat, ko je prinesel za= 
ložniku tak prevod, so mu zadonele 

1 , po ušesih besede: "Prevod je sicer 
"; dober, a snov ni interesantna in ni 
1 aktuelnega pomena. Ne morem pla-
" jčati n ič ! " — A tedaj se mu je stis-

; nila pest, dušilo ga je v grlu 111 pre-
1 i magovati se je moral, da ni skočil na 

jbrezsrčneža in ga pričel daviti. Tako 
" se mu je zgodilo tudi danes. Ves 
" zmučeu in potrt je prišel domov. — 
} "Snov ni toraj dovolj interesantna 

temu skopuhu, a tneni gre tu za živ-
I 1 jen je, za obstanek", — tako mu je 
' I šumelo po glavi, ko je sedel doma za 
II 

mizo 111 mraz mu je začel stresati 
ude. "Pograbil bi ga bil in prav po-

} steno naklestil. Zaprli bi me bili, a 
'•tam hi bil vsaj začasno preskrbljen." 

"Dali naj bi mi vsaj jesti in ne 
bilo bi treba, da tu zmrzujetn v pod-

" strešju lačen in žejen. Toda kaj ta-
' eega ne smem upati jaz, ker sem se 
1 rodil pod še nesrečnejšo zvezdo. V 

njej stoji zapisano z neizbrisljivimi 
I črkami: trpljenje, a poštenje! 

"Pošten, da, pošten moram ostati, 
ako tudi nečem. Sojeno mi je že 

' tako!" 
Take misli so obdajale Borisa in 

1 vstal je mahoma od mize ter začel le-
tati gori in doli po sobi. Mraz ga je 
tresel tako, da ni mogel ni pLsati, ni 

' sedeti— Vzel je z zida svoj stari po-
vršnik, ga ogrnil okoli sebe, šel na 

' prejšnje mesto in začel premišljeva-
t i . . . Bil je ves otrpnjen, da ni mo-

igel ni svojih misli zbrati... Strmel 
je tja v steno in čakal, da mu šine 
rešilna misel v glavo, ki ga otme go-

' tove pogube, propasti. 
" Z menoj je pri kraju! V mojej 

življenskej drami se odigrava'finale, 
in to prav tragičen finale, ako se me 
vsi bogovi ne usmilijo in mi pošljejo 
pomoči. Gospodinji sem že dolžan 
šestmesečno stanarino! Revica me 
niti ne terja za njo, kakor bi vedela, 
da nimam s čim plačati. 

" Tisto malo denarja, ki sem ga 
prihranil v boljših časih, sem porabil 
in zdaj sem suh, prav suit! Berač 
sem, in to še popolen, tako sestradan 
berač, da mi že kosti gledajo iz kože. 

I Še par prizorov in zadnji akt te ko-
medije ali pravzaprav tragedije mo-
ra končati. Da bi bil vsaj kratek!" 

Nemirno so mu blodile misli po 
glavi 

in ga mučile do skrajnosti 
Zazeblo ga je v roke in začel je le-
tati zopet po sobi. lislil je in mi-
slil, a rešitve ni bi od nikoder. V 
duhu se mu je ustvarila slika, slika 
žalostnega konca, ki ga gotovo doleti 
v kratkem. 

" 0 , pridi, pridi! Objemi me ter 
poljubi, ti bela žena, moja edina lju-
bica, edina rešitev! Najina usta se 
bodo sklenila v poljub, v hladen po-
ljub, ki me reši tega zemeljskega pe-
kla 

in me postavi tja, kamor spadam, 
zmota je bila, velika zmota, da sem 
jaz prišel na ta svet! 

"Čemu obujati človeka k življenju, 
; ako ima hoditi po tako trnjevi potici 
kakor jaz. Greh je to, velik greh! 

"Veliko je razočaranje in trpi je-1 
j nje, ki' spremlja takega nesrečneža 
; povsodi in še večje so muke, ko je iz-. 
poznal, da se bo moral posloviti od 
sveta, ki bi mu lahko dal, ako bi le 
hotel, košček kruha, s kterim bi se 
hranil in kotiček, ki bi mu bil v za-
vetje pred silnim viharjem, ki ga ob-
daja . . . 

"Umreti, in Še tako mlad! Kaj 
sem pravzaprav okusil od tega živ-
ljenja, ali kakor je nekteri imenuje- ( 
jo, od te večne veselicef Nič! Samo i 
gorje, stradanje in zmrzovanje me je ' 
spremljalo povsodi in če sem se ga 
hotel otresti, tedaj se me je še moč- ^ 
nejše oklenilo. . . " 

(Konec prihodnjiš.) 
I 
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tain-expellef: 
1 Človek, ki tipi bolečine, je ravno 

to ko brez pomoči, kakor razbita ladi- J 
. ja na peščinah. eČ bolehaj na revma-

tičnih bolečinah, nevralglji, prehlaje-
> njn itd. poskusi vdrgnenje z 

PA TTT-E VPET .T.TiBJTiM 
"priznano-dobro domače nedstvo. Do-

bi se v vseh lekarnah po 25 in 50^. 
F. AS. RICHTER j OO., 

~ 215 Pearl St.. New York. 

' S k W ^ / Pazite na var-
—v »tveno znamko 

NAZNANILO. 
Tem potom se naznanja vsem čla-

• nom društva sv. Alojzija št. 31 J. S. 
K. J. v Braddocku, Pa., da botdemo 
imeli od sedaj naprej naše redne me-

! sečne seje vsako tretja nedeljo v Ru-
1 bensteinovi dvorani na vogalu Wash-, 
• ington in 11. ulice in ne več kakor 

poprej drugo nedeljo. Ta nova dvo-
• rana je boljša in ceueja. 

Toraj, bratje, zapomnite si, tretjo 
' nedeljo v septembru je prva redna 

mesečna seja že v novi dvorani. 
Za odbor: 

Ivan A. Germ. 
(.1x v t lx) 

VABILO. 
Društvo sv. Barbare postaja št. 27 

v Vale, Kansas, bode imelo 
dne 12. septembra t. 1. 
VELIKO VESELICO 

ob priliki razvitja zastave in objed-
nem bode obhajalo dveletnico. 

Dopoldan ob 10. uri bode služba 
božja, potem govor, pozneje pa sploš-
na veselica s plesom, kjer bode igra-
lo T6 godcev. 

Tem potom vabimo vse rojake in 
rojakinje iz Yale, Kas., in okolice, 
kakor tudi vsa posamezna sobratska 
društva sv. Barbare, S. N. P. J. in 
A. S. B. P. Društva ter tudi vse dru-
ge narodnosti, da ses naše slavnosti 
in veselice polnoštevilno udeležiti 
blagovolite. 

Vstopnina 50 centov za možke, 
ženske proste. 

Pričakujoč obilen obisk, se pripo-. 
ročamo 

Za odbor: 
Josip Cvetkovič, predsednik. 
Ivan Jeneič, I. tajnik. 

! — i 

NAZNANILO. 
Članom društva sv. Barbare po-

staja št. 27 v Yale, Kansas, se na-
znanja, da bode prvo nedeljo v sep-
tembru redna mesečna seja. Volili 
bodemo nov odbor za prihod nje leto. 
zato vabim, da se vsi člani te seje 
udeleže. Kdor izostane brez važne-
ga vzroka, kaznovan hude po dru-
štvenih pravilih. 

S pozdravom 
Ivan Jenčič, I. tajnik. 1 

j ̂ i ^ B ^ B M M a a * I 

POZIV. 
Postaja št. 40 v Cumberlandu, ! 

W 
yo., spadajoča k društvu sv. Bar-

bare v Forest City, Pa., tem potom 
poživlja vse svoje člane, da se polno-
številno udeležijo generalne seje, ko-
ja se bode vršila 5. septembra t. I. 
Na dnevnem redu je pregled celolet-
nega računa in volitev odbora za bo-
doče leto. Vljubno vabimo vse so-
brate, da se vsi te seje udeležijo, ker 
to je vsakega dolžnost; ako bi pa 
kdo brez važnega vzroka izostal, pri-
pade pod kaznijo, ktero je društvo 
določilo. 

Seja se prične točno ob 8. uri do-
poldne No. 2 Camp v Co. dvorani, ' 
kakor po navadi. 

Z bratskim pozdravom 
ODBOR, j 

PROŠNJA. 
I Dne 29. avgusta 1008 umrl je vsled ! 

ponesrečbe v tovarni za smodnik v 1 

mestu Hilltown, Pa., Ivan Bratkovič, l 
rodom iz Mihovega pri St. Jerneju na i 
Dolenjskem. . | 

Njegovi sorodniki trdijo, da je bil ' 
zavarovan pri nekem podpornem dru- ] 
štvu, a se ne ve, pri kojem. 

Kdor izmed cenjenih naročnikov 
ali rojakov ve kaj o pokojnem Ivan 

! Bratkoviču, naj nam izvoli naznaniti. 
Fran Sakser Co., 

82 Cortlandt St., New York, N. Y. 
(17-10—8) 

: 1 
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IZJAVA. 
Spodaj podpisana imenujem tpe ] 

one, kteri me obrekujejo radi mojega 
obnašanja, kakor tudi splošnega pri-
vatnega delovanja ' 'lažnjivce". 
« S tem je rešen odgovor, če pa ko-
mu ni prav, naj ̂ e oglasi. 

Kati Pajer, 
424 E. 9thi St., New York, N. Y. 

(17-19—8) { 

POZIV. 
Cenjenim rojakom in znancem po 

širni Ameriki naznanjam, da sem sc 
odloČil odpotovati v siari krči in to 
z vso družino. Ker imam p 1 nekaj 
prijateljev, kteri. mi dolgujejo razne 
svote, zato jrh prosim, da mi vsak 
svoj dolg jH)šljo v domovino na na-
slov, kakor je spodaj označen. Ob-
iskal vas bi L-*' sam csobno, pa mi 
je primanjkoval.'- časa. Upam, da 
bode vsakdo napravil svojo dolžnost 
brez vsacega druzega opomina. 

Konečno pa vse skupaj iskreno po-
zdravljava jaz in moja žena. 

Fran Vesel, 
lazeč št. 1, pošta Draga, 

Austria- Kranjsko. 
(11-21—8) 

SLUŽBO DOBI. 
Išče He vešč organist za pipe or-

j glje. Plača dobra. Natančneja ob-
vestila daje: 

St. John the Baptist Church, 
; (14-20—8) C'bisholm, Minn. 

ŽENITVENA PONODBA. 
Mlad Slovenec, star Li4 let. želi si-

seznaniti s Slovenko v starosti od 18 
do 22 let. Mladenič ima stalno delo 
in že tudi lepo svoto prihranjenega 
denarja. Ktero veseli ženiti se, naj 
piše in priloži sliko. 

John Belak, 
120 Anderson St., Detroit, Mich. 

Del ray Sta. 

PRIPOROČILO. 
Vsem rojakom Slovencem po Ame-

riki priporočamo zlatarsko tvrdkc 
DEEGANCE, VIDETICH k G0„ 
ki se nahaja ca 1622 Arapahoe St., 
Dearer, Golo. Imenovana slovenska 
tvrdka prodaja samo zanesljivo, po-
lteno blago. Svetovati je vsem Slo-
vencem, da knpujejo pri domačinih 
in ne pri tujcih. In zakaj tudi pri 
tujcih, ko imamo dovolj slovenskih 
trgovcev, ki nam tako radi postreže-
jo I Naša dolžnost je, da jih podpi-
ramo. 

Kdor potrebuje fine, zlate ure ii 
sploh kako zlatnino, naj ee obrne na 
slovensko tvrdko Derganee, Videtiek 
ft Co. v Denverju, Colo. Opozarjam« 
tadi na oglas, ki ga ima dotična tvrd-
ka v našem listo. 

Upravniitvo "Glasa Naroda". 

ffAft ZASTOPNIK 
D. Predovič potuje sedaj po državi 
Washington. Pooblaščen je pobirati 
naročnino sa "Glas Naroda". Bo-
Jakom ca najtepleje priporočamo. 

Upravniitvo "Glasa Naroda". 

Kje je moj brat IVAN ŠILC? Do-
ma je iz Sodražice, po domače Pri-
možev iz Podgore. On je že v dru-
gič v Ameriki in ne vem, kje se na-
haja. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve, kje se nahaja, naj mi na-
znani, ali naj se pa sam javi. Po-
ročati mu imam nekaj važnega iz 
starega kraja. — Valentine Silk. 
R. 2, Box 24, Eaton, Colo. 

Iščem brata FRAN J A ČESNIK. Do- j 
ma je iz Palčje na Notranjskem. 
Pred dvemi leti je bil v Asi noli. , 
Pa. Prosim eenjeue rojake, če kdo 
ve za njegov naslov, naj mi ga na- I 
znani, ali pa naj se sam javi, za j 
kar se že vnaprej zahvaljujem. — 
Jacob Chesnik, Box 181. Aguilar, 
Colo. (18-20—8) 

Slovensko katoliško 

podp. društvo s v e t e B a t e i 
— = 

Z a 2^ediiyene države Severne Amerik* -
S e d e ž : Forest City, Psu 

dnkorporlrsno dne 31. )snuar!s 1902 v drlsvl PenoVjf&ttiti& 

ODBORNIKI : 

Predsednik : ALOJ. ZAVERL, P. O. P,*,x 317, Forest City, P r ' 
Podpredsednik : MARTIN OBERŽAN, Box 51, Mineral, Kans, 
I. tajnik: IVAN TELBAN, Box 007 Forest City, I'a. 
II. tajnik: ANTON OSTIR. 114:5 E. GOth Street, Cleveland, O 
Blagajnik': MARTIN M l l U Č , Hox 5.\i7, Forest City, Pa. 

NADZORNIKI : 
MARTIN GERCMAN, predsednik, Weir, Kans. 
KAROL ZALAR, I. nad/ornik, P. O. Box 547, Forest City, Pa. 
JOS. BUCENELI, starejši, II. nailzor.tik. Forest City, Pa. 
FRANK SUNK, III. nadzornik, >0 Mill {Street, Luzerne, Pa. 

• • 

POROTNI IN PRIZIVNI ODBOR: 
PAVEL OBREGAR predsednik porotnega odbora, Weir, Kans. 
JOS. PETERN'EL, I. porotnik, P. O. Box !).">, Willock, I'a. 
IVAN TORNIC II. porotnik, P. O. Box «22, Forest City, I'? 

— a • 

Dopisi naj se pošiljajo I. tajniku: IVAN TELBAN, P. 0. Box 007, 
Forest City, P« 

Drnitveno glasilo je " G L A S N A R O D I " . 

PROŠNJA. ^ 
Naš borni narod, obdan z eno-

( lično vsakdanjostjo, v večnem boju 
j za vsakdanji knili. j»- kulturel 110 za-
! ostal za drugimi narodi. A temu se 
' ni čuditi. Število njegovih vodite-

Ijev je bilo vedno majhno, še manjše 
. pa število listih, ki so ga res raz-

umeli. znali se prilagodili njegovemu 
; duševnemu obzorju in s tem soraz-

merno delovati zanj. Zaostal je go-
- spodar^ko in vsled tega tudi dušev-

no. narod je neekonomičen. k«*r 
ne zna dobro uporabiti svojih teles-
nih in slučajnih denarnih moči; ne 

. zna jih uporabiti in zato .ie navezan 
na razna jMnljetja ptujeev: Njih su-

, ženj j«'! 
Ne smemo dopustiti, da gre tako 

dalje! 
Ako se hočemo prištevati za\*ed-

nim Slovencem, vrednim sinom svo-
jega naroda, razštrjajmo njegovo du-
ševno obzorje, nastojmo zboljšati nje-

, gove ekonomične razmere in izobra-
zimo ga gospodarsko. Poprimimo se 
s trdno voljo vsake naprave, ki delu-
je v tem smislu, dokler ne bo pre-

4 kasno! 
' V kori>t slovenskega naroda na-
1 meravajo ustanoviti tudi ]»evski-
I bralni društvi "Prešeren" v Bol ju n-

«-n in " V o d n i k " v Dolini v zvezi s 
podružnico "Narodne delavske orga-

• nizacije" javni ljudski knjižnici v 
Boljuueu in Dolini. 

Zal pa. da nimajo za to še dovolj-
nih sredstev. Po neprestanem agiti-
ranju s<* j«* nabralo komaj nekaj 
knjig in par kron denarja. Obra-
čamo se še enkrat na radodarno slo-
vensko javnost, upajoč, da nam po-
maga. 

Vsak 1 najmanjši dar. knjige in 
denar, hvaležno sprejema: *'Odsek 
2a ljudski knjižnici v Dolini pri 
Trstu". 

Vsi slovenski listi se naprošajo, da 
ta apel ponatisnejo. 

Dolina-Boljunec. .11. julija 1000. 
Ljndska knjižnica. Dolina - Boljnnec, 

Istra, Austria. " " 

INARAVNA « 

KALIFORNIJSKA VINA g 
NA P R O D A J . g 

Dobro iroo viae po 50 do 60 et. 71» 
galoo s poeodo vred. hf 

Dobro belo viao od 60 do 70 cL A 
galon a posodo vred. mj 

Izrralsa tropavka od #2.60 do #8 J / 
galon s posodo vred. 'TI 

Kanj nego IO g a l o n naj A 
nihče ne naroča, ker manjfe ko- {J 

Bt ličine ne morem raspooUjatL Jh 
IW Zajedno z naročilom naj gg. na- Vm 

tocniki dopoeljejo denar, osiio- jrf 
TNt ma Money Order fNL 

Spoštovanjem ka 
r f Nik. Radovicb, v i 

594 Venaoat St.Saa Ptaadaco, Cal. M 

POZOR ROJAKI I ^ 
Novoimajdena, garantirana, zdrava 

Al pen Tinktora sa pleSaate ta golobrad-
ce od ktereea v 6 tednih lepi, gosti lasje, 
brki In brada popolnoma zrastejo. Rc-
amatiaem in trganje v rbkah, nogah ia 
kriin, kakor potne noge, kurje ofiesa, 
bradoriee in oxebline, vrne te bolcaal se 
popolnoma odstranijo. Da je to resnica, 
oe jam ti $500. Pilite takoj po cenik. 
Iterega Vam poftljem zastonj i JAKOB VAICIC, P . 0 . B o x 6 9 . C L E T E L A K D , O. 



. i i 

Jugoslovanska ^ ^ Katol. Jednota. 
* i* ••• .. > 

(nkorporirana dne 24. januaija 1901 • državi Minnesota. 
Sedež v ELY, "MINNESOTA. 

UEADXIKI: 

Fredesednik: FRANK MEDOS.D483 Ewing Ave., So. Chicago, 111. 
Podpredsednik: IVAN GEUM, P. O. Box 57, Braddock, Pa.' 
Glavni tajnik: JURIJ L.. BROZIČ, P. O. Box 424, Ely, Minn. 
Pomožni tajnik: MAKS KERŽIŠXIK, L. Box 383, Rocks Spring, 

Wyoming. 

Blagajnik: IVAN GOVZE, P. O. Box 105, Ely, Minn. 

NADZORNIKI : 
ALOJZIJ VIKANT. predsednik nadzornega odbora, cor 10th. Ave. 

and Globe Strret, South Lorain, O. 
IVAN PRIMOŽIČ. II. nadzornik, P. O. Box G41, Eveleth, Minn. 
MIHAEL KLOBUČAR, III. nadzornik, 115 — 7th St., Calumet, 

Michigan. 
POROTNI ODBOR: 

IVAN IVERŽISNIK, predsednik porotnega odbora, P. O. Box 138, 
Burdine, Pa. 

IVAN N. GOSAR. II. porotnik, 5312 Butler St., Pittsburg, Pa. 
IVAN ME'RHAR, III. porotnik, Box 05, Ely, Minn. 

Vrhovni zdravnik: Dr. MARTIN J. IVEC, 711 North Chicago St 
Jolict, III. ' 

• I O O . • 

Krajevna društva naj blagovolijo pošilati vse dopise, premembe u-
dov in druge listino na glavnega tajnika: GEORGE L. B-ROZICH, Box 
42-14. Ely, Minn., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne poŠiljatve naj pošiljajo krajevna društva na Magajnika: 
JOIIN GOUŽE, P. 0. Box 105, Ely, Minn., po svojem zastopniku in no-
benem drugem. Zastopniki krajevnih društev naj pošljejo duplikat vsake 
pošiljatve tudi na glavnega tajnika Jednote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
naj se pošiljajo na predsednika porotnega odbora : IVAN KERŽISNIK, 
Box 138, Burdine, Pa. Pridejani morajo biti vsaki natančni podatki 
včake pritožbe. 

o—o • • 

Društveno clasilo je " G L A S NARODA" . 

Drobnosti. 
KRANJSKE NOVICE. 

Požar v Št. Vidu pri Zatični. Dne 
31. julija |Hipoldne je nastal v Št. 
Vidu pri Zatični požar, ki je vpepc-
lil <i hiš •/. gospodarskimi poslopji. 
Škoda je velika. Kako je nastal o-
genj se še ne ve. 

V deželno bolnico v Ljubljani so 
pripeljali jK>sestnika Ivana Cirarja 
izpod Šmarne gore, kjer ga je vsled 
i »espo razumi jen ja pri volitvah nje-
gi'V nasprotnik tako sunil v spodnji 
«lcl života, da ga je baje težko teles-
no poškodoval. 

Pogreša se od 20. julija Julijana 
'Klopčarjeva i/ Dobrega polja. Po-
grešanki se je vsled bolozai najbržc 
zmešalo. 1 

Utonila je v domačem rezervarju 
pri hiši št. 28 v Hradeekejra vasi 7-
letna Marija Hlepčeva. Dotični rc-
zervar je vedno pokrit z debelo plo-
ščo, in ko so včeraj rabili vodo za 
pranje, je deklica zašla tja. ko je 
mati nesla vodo v vežo. Takoj ko so 
je pogrešili, so jo začeli iskati okrog 
poslopja in jo naposled našli že mrt-
vo v u-odnem rezervarju. 

Za liter vina sta se sprla pri 1 Faj-
moštru' v Ljubljani dva hlapca ter 
•po-tala tako razburjena, da sta si 
skočila v lase in je eden odšel z bo-
jišča z zelo razpraskanim obrazom. 
Sprijaznilo ju bo sod:šče. 

Ljubljana je imela dne 1. avgusta 
3909 vse^a skupaj 194 ulic. eesta in 
trgov s 1559 hišami. Dne 1. avgusta 
1909 šteje pa 221 ulic, cesta in trgov | 
s 1855 hišami. V desetih letih se je 
torej po regulaciji mesta število ulic 
eesta in trgov pomnožilo za 27, šte-
vilo hiš pa je naraslo za 290. 

Od čebel napaden je bil v Himels- i 
bergu hlapec Matija Kolbnik, ko je 
nakladal v šumi drva na voz. Med ; 
dcloin je konja privezal za neko dre- ! 
vo. Čebele so imelo v bližini svoje ! 
zavetišč e in jih je najbrže Kolbnik : 

na kak način razdira žil, da so plani- . 
le po njem in konju, ki je začel biti 
okolu sel>e. Toliko je bil še pameten, j 
da je hitro konja odveza I, kteri je! 
kot blisk zbežal proti domu, da bi se 
rešil nadležnih čebel, ki so ga proga- ' 
njale. To je bilo pa tudi za Kotbnika j 
dobro, kajti v-a j polovico jih je ob-
letelo za bežeči m konjem. Še ostale , 
so pa reveži tako opikale, da bo tre-
ba prewj časa, da se popolnoma po-
zdravi. Mimo prišedši so ga končno 
rešili 1 ju tih čebel. i i 

"Mlad samomorilec. Nedavno se je 
cbesil na skednju svojih starišev v 
Predtrgu poleg 'Radovljice lSletni 
čevljarski učenec Janez Erman. Fan- t 
tie je bil vedno jako dostojnega in 
mrirnejia obnašanja in tistega dne je 
bil še pri masi. Okrog poldneva so 
ga dobili domači obešenega na sked-
nju. Pred smrtjo se je še slekel do I 
nazega. Vzrok samcmjpra je bila hip-
na blaznost. 

Nesreča v RaUtovcu. Železniški 
Jacar j e padel 28. julija na Rati tov- j 

cu pri. trganju cvetlic čez skalovje in 
so hudo pobil. 

K napadu na izvoščeka,- Okrajna 
sod n i ja v Višnji gori je že izpustila 
iz zapora brata Vene, ki sta dne 18. 
julija Andreja Zupančiča, posestnika 
iz Litije, ko jih je peljal na Plusko, 

ustrelila v hrbet. Zupančič je težko 
ranjen; ima pljuča na desni strani 
prestreljena. V bolnici še niso od-
stranili krogi j o. 

Prijetnosti s kamniške železnice. 
Kamniški vlak se je nedavno na sre-
di proge nič manj kot dvakrat usta-
vil. V Trzinu se je ob progi splašil 
neki konj. Vlak se je tako prestrašil. ' 
da je obstal. Pri Klečali je imel Tur-
kov hlapec tako naložen voz s premo-
gom, da voza ni mogel spraviti s ti-
ra. Kamniški vlak je ob-tal in prijaz-
ni potniki so hiteli na pomoč Turko-
venut hlapcu, da je mogel izpeljati, j 

Presenečenje. Dne 1. avgusta sta 
zlezla v Lestikovi ulici v Ljubljani ' 
dva zaljubljenca čez ograjo neke vile : 
na vrt. od tam pa skozi odprto okno 
v "kamrico'1, prijatelj obeh zaljub-
ljencev pa je >tal ta čas zunaj na 
straži. Ko je gospodar nasprotne vi-
le to zapazil, je obvestil policijo, 
meneč da >-o tatovi. Takoj sta prišla 
na lici mesta dva stražnika, ki sta 
-tražečega neznanca prijela. Ko to 
opazita zaljubljenca, poskačeta skozi 
okno in čez ograjo, ter stečeta bora 
proti tivolskem gozdu. Prijeti je mo-
ral nato z varnostnima organoma na 
magistrat, in še-lc ko se je zadeva 
popolnoma pojasnila, je bil izpuščen. 
Kako je bilo potem z dekletom, zgo-
dovina molči. 

Sirov mož. Med nekim moarjem-
mešetarjem in njegovo ženo v Ljub-
ljani je prišlo že večkrat do ostrih 
prepirov, ki so se po navadi končali 
s tem. da je bila žena tepena. Ko se . 
je to 1. avgusta ponoči ponovilo, ni 
bila tepena samo žena, temuč tudi 
njihova 201etna hčerka. Ker jih ni 
bilo nikakor mogoče umiriti, je poli-
cija odstranila moža. 

Tržna tatica. Nedavno je ukradla 
neka lGietna brezposelna služkinja 
iz Železnikov na Vodnikovem trgu v 
Ljubljani nekemu kramarju ženski 
predpasnik, drugemu pa žensko zgor-
nje krilo. Bila je aretovana in izro-
čena sodišču. 

Brata zaklal. Nedavno je 2,51 e t ni 
Fran Pistotnik, posestnikov sin iz 
Smart na v Tuhinjski dolini, cel dan 
popival, prišel domov pijan in hotel 
zadaviti svojega očeta. Ko je mlajši 
brat Janez to videl, je zgrabil nož in 
'unil napadalca štirikrat v trebuh. 
Rane so smrtne in bo Fran bržkotne 
umrl. 

Nesreča. Pri prekrivanju strehe jc 
padel 301etni gostač Janez Kopitar 
iz Mengša tako nesrečno is strehe, 1 

da je obležal na mestu mrtev. 
Solnčarica. Na Druljevki pri Kra-

l j " jp padla neka žena od solnčarice 
m je bržkone že umrla. 

Nerreča pri delu. V parni opek ar- ! 
ni v Srednjih Gameljnih je zgrabil 
jermen deklico Frančiške Kcderman, J 

jo zavrtil trikrat okrog strojev, pri 
čemur jo je popolnoma raztrgalo. 

Letovišče Bled je obiskalo do 2(3. 
julija 29443 gostov, ki so se vpisali v 
kopališko listo. 

PBIMORSKE NOVICE. 
Realna gimnazija v Voloski. Z le-

tošnjim šolskim letom otvorijo v Vo-
loski prvi razred hrvatske realne 
gimnazije. To bo druga hrvatska 
srednja šola v Istri. 

Ustrelila se je v Trstu 421etna po-
štarica A. Reeehah. Bila je na me-
-tu mrtva. Vzrok "nesrečna ljube-
zen". 

Bogata beračica. Nedavno jo pri-
jela policija na tiigu pred državnim 
kolodvorom, v Ti v tu neko bernčico. 
pri kteri so našli na stražnici nič 
manj ko 17.000 K denarja. Izjavila 
je, da ga je podedovala po svojem ! 
soprogu. Obdržali so jo v zaporu, da 
se stvar pojasni. 

HRVATSKE NOVICE. 
"Matica Srbska" v Dubrovniku. 

Dubrovnik, 3. avgusta. Včeraj je pri- , 
čela tu svoje delovanje "Srbska Ma-
tica". Matico je vstanovil veliki na-
rod n i dobro t n i k Korostiin t i n V uč ko- I 
vič, ki je pred Ki leti umrl v Splitu ! 
in volil 320.000 kron za ustanovitev 
"•Si<bske Matice" v Dubrovniku pod 
l>ogojem. da >e ta institucija -sme o- j 
životvoriti šele 15 let po njegovi smr-
ti. Včeraj je ta rok potekel in s tem 
dnevom je "Matica'7 tudi pričela 
svoje delovanje. 

Ubegli kaznenec. V Reki je ušel 
iz ječe na neznan način radi goljufi-
je na štiri let:i obsojeni Mol na r. vi o- . 
mil je v pisarne drž. pravdništva 
ukradel 1000 K in pobegnil. : 

Minister Milovanovič o "veleiz- ' 
dajniškem" procesu. "Temps " ob- < 
javlja pogovor svojega dopisnika s ; 

srbskim zunanjim ministrom Milova-
novieem. Minister je dejal med dru- * 
gim: "Razume .-e. da se za ta proces 
zanimajo tudi na Srbskem v veliki j 
meri. Žal, da ne post« jnajo kar naj-
strožje proti obtožencem in njih za- 1 

govornikom, temveč da kažejo tudi 1 

zelo malo obzirov na Srbijo in nje ] 
kralja. Želimo, da se proces kmalu 
konca. Nikdo ni za to agitiral, da se 
Hrvaška odtrga od habsburške mo- ^ 
narhije in priklopi Srbiji." ] 

I 
BALKANSKE NOVICE. 

Srbski list 4 'Zvono". " A . Z . " 
javlja iz Belgrada, da jc najvišje 
sodišče raz\ eljavilo naredbo oblasti, 
s ktero se je u-tavil list "Zvono" , 
ker je napadal kraljevsko rodovino. I 
Dotično razsodbo je podpisal pred- 1 

sodnik najvišjega sodišča Hadivojo- ' 
vič. ki je obenem poslanik in član 
radikalne stranke. 

Bolgarske jubilejske znamke. So-
fija, 3. avgusta. Vlada .je sklenila v 
pro>lavo bolgarske neodvisnosti iz-
dati 104 milijonov jnbilcjskih znamk i 
Na znamkah bodo slike zgodovinsko 
važnih krajev iz bolgarske pretekln-
-ti. Slika carja Ferdinanda l>o na 
petih znamkah. Znamke bodo umet-
niško izdelane. A* promet pridejo še-
le 1. 1910. meseca junija. 

V Bosni in Hercegovini je bilo v 
šolskem letu 1907—8 100 analfabet-
skih tečajev, ktere je obiskalo 3324 
učencev. Od teh ie bilo 40 odst. mo-

" i 
hamedancev. ,'>} odst. katolikov in i 
21 odst. pravoslavnih. Z uspehom je 
izvršilo 2359 učencev, torej 70 od^t. 

EAZNOTEEOSTL 
Dunajske lekarne. Nemška obram-

bena društva na Dunaju so dognala 
na zahtevo čeških lekarnarjev, da se 
napravi na novem gremijskem poslo-
pju dvojezični napis, da je na Duna-
ju samo 40 odst. lekaren v nemških 
rokah. 
Dalmatinski mornarji v Pekingu so 

dobili povodom mednarodne vojaške 
strelne tekme, ktero so priredili llo-
landci povodom rojstva nizozemske 
princesi nje Julija ne prvo darilo. 
I spe h je toliko častnejši, ker so se 
tekme udeležili Holandei, Angleži, 
Amerikartci, Japonci, Nemci, Italija- , 
ni in Rusi. 

Vseslovanska banka. Praga. 2. av-
gusta. Nek nemški list javlja, da so 

1 se v Petrogradu odločili ustanoviti 
rusko-slovansko barako, ki bi imela 
podružnice v Pragi, Zagrebu in Bel-

j gradu. Od K ram ar-II ri jja rje v ega pro-
: jekta bi se razlikovala v team, da bi j 
vodstvo bilo čisto v ruskih rokah in 

; da bi banka podpirala slovanske 1 

PRVA 
slovenska trgovina 

z obleko, čevlji, klo-
buki in majnarskim 

opravami je : 
John Košir , 

Rock Spring, Wyo. 

V zalogi imam največjo izbero kra-
snih oblek za krste in sicer vsake 
cene. Vzamem mero za fine, krasne 
obleke, ki so vse garantirane. En 
sam poskus vas bode prepričal o 
dobrem izdelku. 

Pri meni dobite vsake vrste čev-
ljev bodisi nedeljskih kakor tudi 
majnarskih. V zalogi imam tudi 
vse priprave za majno, lain p ice, 
kape, lopate in dr. Velika izbera 
spodnjega perila in druzih potreb-
ščin, ter modernih klobukov prav 
po nizki ceni. 

Za obilen obisk se priporoča: 

John Košir, 
Rock Springs, Wyoming. 

JOHN KRAKER i 
E U C L I D , O . | 

Priporoča rojakom svoja izvrstna ; 
VINA, ktera v kakovosti nadkrilju-
jejo vsa druga ameriška vina. 

RUDEČE VINO (Concord) pro-
dajam po 50et. ga 1 o no. — DELO VI- i 
NO (Catwba) po 70ct. galono. 

Najmanjše naročilo za vi-
no je 50 galon. 

BtRINJEVEC, za kterega sem im-
port iral brinje iz Kranjske, velja se-
daj 12 steklenic $13.00. TROPINO-
VEC $2.50 ga Iona. DROŽNIK $2.75 
ga Iona. — Najntanjc posode za žga -
nje so 41-j ga lonc. 

Naročilom je priložiti denar. 
Za obila naročila se priporoča 

JOHN KRAKER, EUCLID, OHIO. 

kant ilemuki oenfk. Cen« to HIO nbk*. odnu« M 
na blago. Pi£ite dane« po eeaik. 

DERGANCE, WIDETICH & CO, 
1622 Arapahoe St^ Dwrar, Colorado J 

-tvari le tam in tedaj, če bi to bilo i j 
v interesu ruske politike. ; 

Velik požar. V me-teeu Otinja bli- 1 
zuLvova je izbruhnil 27. julija velik j | 
požar, pri kterem je več ko 30 ljudi 1 
našlo smrt. j 

I 

i 
I 

Ceno v Evropo. Parnik 'Volturno' i 
idpluje v Rotterdam 21. avg. iu par- r | 

.lik ' Uranium' 4. sept. Kabina $15; | 
medkrovje $25. Največja udobnost; 3 
lOdnevna vožnja. Northwest Trans- ' 1 
port Line. Vesoly & Co., gl. zastop-' j 
niki, 17 Broadway, New York. Iščejo : I 
se zastopniki po Zjed. državah. | 

i I 

I CARNEGIE TRUST COMPANY, I 
115 Broadway New York. 

Glavnica, prebitek in nerazdeljen! dobički.. S 2-500.000,00 S 
Drnji pripomočki $13.000.000,00 j 

URADNIKI s 
CNARLES C. DICKINSON, President. I 

JAS. ROSS CURRAX, Yice-I*resident. FNEDERIC K H . PARKER, Vice-President. 
ROB. L. SMITH, Secretary and Treasurer. STANTON C. DICKINSON, Asst. Treas. 
ROB. B. MOORHBAD. Asst. Secretary. ALB. E. CHANDI.EB, Asst. Trust Officer. 

LAWRENCE A . RAMAGE, Trust Officer. LEVESTER G. BALL, Auditor. 

Depozitarna za državo in za mesto New York. 
Sprejemajo s« vloge posameznikov, tvrdk in korporacij. 
Plačujejo se obresti na čekovne vlojje, kakor tudi na rezervne fonda. 
Najlepše shrambe na cveta, pod bančnimi prostori. 
Varnostne Bhrambice so oddajo za. letno najemščino po 55 in več. 

J l i l • I T I K a k o z a m o r c t e živeti. 

• 1 1 1 I I I I • K a k ° o h r a n i t i t r d n o zdfavie. 
f I V U l i I 1 . K a k » zadobiti zdravje, ako aboHtei 

Pos!ii:c j n 15 w-m-
Z A S T O N J ! z r t š m i J T Z A S T O N J ! 

popolnoma gladkem zavitku brez našega naslava 

Dr. E. C. COLLINS = OVO 

C 5 1 ^ : o f Is?' o L i : < <r i ^ ^ - r ^ r 
% z-Ts m i - l a i s r g ^ ^ s W & 
^ g Bi m ^ i B s i ^ & s i g - g. C 

? S* Iff S I^iBj i?1 ^ Wi & s H s-

S U j e ce l okupno ' " K v Slo-
sestavo Clovc,- 3 »PH^V^T,^ fO vcr.,l:-m je=il;u 
kesa telesa. Bz>r&S'frlf^J'r M in boBato okra-
njej najdete r.a- 1 / \ f ViHitcrlShwMi r' 
tanko opisane ] J M l Podu.n .m, ' V 
vzroke in posle- B1 % T & m he odl&Zajir. 't kaml. katera jc 
dice vsake bo - 3jj iff zdravljenimi, iu.nrii • del > : lavnega me 
lezni in k a k o dic inske^a zdrav 
na jh i t re j e i z - Drt. C CDLUNS F k Odloc 1 •• ni l :a L>r. K. C. 

Coiiins N. YTHeScafinstItute, 140 W734th St., New York. 

N a j b o l | § i z i l r a i n i k n a svetu 
in zdravnik, na kterega sobodete obrnili Vi v slučaju da ste bolni earn i, ali kateri Vaše draži 
ne, ako hočete hitro dobiti sigurno pomoč, je gotovo oni, kateri Vam zamore 

garantirati, da Vas bode ozdravil. 
Slavni profesorji COLLINS N. Y . M E D I C A L INSTITUTA »o v zadnjih 12. letih na tisoče 
naših rojakov ozdravili in sitrer v takili slučajih kjer nobeden drugi zdrsivnik ni mogel v e č 
l>omagati. Ako toraj potrebujete zdravniške pomoči pišite takoj in edino le na 

Collins N. Y. Medical Institute 
1 4 0 W . 34th Street, New York, N. Y . 

kjer bodete najhitreje in najstgurneje zadobili izgubljeno zdravje in zadovoljnost. 
Uradne ure: od 10 do J, oil 'Z do 5. Ob nedeljah in praznikih od 10 do 1. V torek in petek tudi od 7 do S zvečer.. 

Dr. I. J. McGLADE, Dr. J. F.COYLE, zdravniška ravnatelja. 

A v s t r o - A m e r i k a n s k a črta 
| p r e j e b r a t j e G o s u H c h j 

Najpripravnejša in najcenejša parobrodna črta za Slovence in Hrvate. 

IN o vi p a m i t na uva vijaka ".\IARTIIA W A S H I N G T O N " . 

Regularna vožnja med N e w Yorkom, Trstom in Rekow 
Cene voznih listov iz New Yorka za III. razred so J 

Vsi spodaj naveden?novi parobro-
di na dva vijaka imajo brez-

žični brzojav: 
ALICE, LAUEA, 

MAliTHA WASHINGTON 
AKGENTINA. 

V mesecih maja in junija se bo-
deta zgoraj navedenemu brodovjn 
pri dražila 5e dva druga nova pot-
niika parnika. 

T R S T A $36.00 

L J U B L J A N E 36.69 

K E K E 36.00 

Z A G K E B A - 37.20 

K A B L O V C A 37.25 

H. RAZRED do 
TRSTA ali REKE $50.00, 55.00 \ 60.C0 

PHELPS BROS. & CO., Gen. Agents, 2 Washington St., New York 

Pozor! Slovenci Pozor1 

V s a l o n W 
z m o d e r n l m koglj lšČer?. 

Sveic pivo • sodičkih in buteljkah S: 
druge raznovrstne pijače ter unifsJK. 
imodke. Potniki dobe pri meni 
prenočišče za nizko ceno. 

Postrežba točna in izbornmo 
Vtem Slovencem in dragim Slovajes 

iS toplo priporoča f 

Martin Potokar 
m&tototkn. Chican-

Z d r a v jui i 
najprimernejša pijača je 

«#»«%• L B I S V P 1 V Q » » 
ktero je varjeno iz najboljšega importiranega češkega hmela. Sadi tega 
naj nikdo nc zamudi poskusiti ga v svojo lastno korist, kakor todi v konti 
svoje družine, svojih prijateljev in drugih. 

L o l a y p i v o je najbolj priljubljeno ter se dobi r vseL Oc jiit 
gostilnah. Vse podrobnosti zveste pri fleo, IrsTslkafja 6112 SL CUlr Am it 8» 
kteri Vam drage volje vs& pojasni. 

THE ISAAC LEISY BREWING C0MPAN1 
CLEVELAND, O. 



Vstaaevljeaa 4t M. arfvtta IMS. ^ j 
I n k o r p p r l r a n a 2 1 . a p r i l a 1 9 0 9 v d r f a v l P e n n f u 

• »edešeei v C m n u y g k , Pa. 

, GLAVNI URADNIKI: 

Predsednik: MlMtAEL ROVANSEK, R. F. D. No. 1, Conemaugh. Pa. 
Podpredsednik: GEORGE KOS, 524* Broad St., Johnstown, Pa. 
Glavni tajnik: IVAN PAJK, L. Box 328, Conemaugh, Pa. 
Pomožni tanik: STEFAN ZABRIC, P.O.Box 541, Conemaugh, Pa. 
Blagajnik : FRANK SEGA, L. Box 238, Conemaugh, Pa. 
Pomožni biagaj.: IVAN BREZOVEC, P. O. Box 6, Conemaugh, Pa. 

NADZORNIKI: 
JACOB KOCJAN, preds. nadz. odbora, Box 508, Conemaugh, Pa. 

FRANK PERKO, nadzornik, P. O. Bor 101, Conemaugh, Pa. 
JOSIP D&EME&J, nadzornik, L. Box 275, Conemaugh, Pa. 

POROTNIKI: 
'ALOJZIJ BAVDfiK, predsednik porot, odbora, Box 242, Dunlo, Pa. 
MIHAEL KRIVEC, porotnik, Box 324, Primero, Colo. 
i V A N GLAVIC, porotuik, P. O. Box 323, Conemaugh, Pa-

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
6. A. E. BRALLIER, -Greeve St., Conemaugh, Pa. 

j 
Cenjena ruštva, oziroma njih uradniki so uljudno prošeni pošiljati 

denar naravnost na blagajnika in ni komur drugem, vse drugge dopise pa 
na glavnega tajnika. 

V slučaju da opazijo društveni tajniki pri mesečnih poročilih, ali 
sploh kjer-ibodi v poročilih glavnega tajnika kake pomanjkljivosti, naj 
ae to nemudoma naznani na orad glavnega tajnika da se r prihodnje 
popravi. 

Društveno glasilo je " G L A S NARODA" . 

i 

NAZNANILO. 

Cenjenim društvom S. D. P. Z. tem potom naznanjam, <Sa dolu vsak 
Man nov certifikat, kteri postane veljaven 1. oktobra 1909. Do 1. oktobra [ 
izplačuje, kakor znano S. D. «P. Z. Conemaugh. Pa. $200.00 smrtnine ter 
bolniške podpore dolar na dan. izimši nedelj. S 1. oktobrom nadalje pa 1 
bode izplačevala 4'Delavska Zveza" $500.00 smrtnine in vsak dan dolar 
-bolniške podpore vštevši tudi nedelje. Radi tega mi je treba imeti v naj-
krajšem času vse stare certifikate tu, da oporoke prepišem v nove eeti-
fikate. 

Ako želi kteri član oporoko prenarediti, naj to naznani tajniku 
društva, kadar stari certifikat izroči, tajnik pa naj isto zabeleži na 
zadnjo stran certifikata, da je potem razvidno, komu zapušča član svo-
to $300.00 v slučaju nesreče. Ako pa član želi, da ostane oporoka veljav-
na v novem cert. ista, ko je "bila ilo sedaj v starem, potem pa zadostuje, > 
da mi pošlje eertifika: ne da bi se kaj pisalo na njega. 

Prosim toraj vse cenjene krajevne tajnike, da prej ko mogoče vse 
stare certifikate o<* društvenikov poberejo ter mi jih pošljejo, da prej i 
pričnem z delom novih. 

Dalje opetovauo opozarjam društvene tajnike, da pošiljajo redno pri 
mesečnih asesmentih tudi mesečna poročila in sieer enega na glavnega 
tajnika in ertega na blagajnika z denarjem vred. Denar je pošiljati le 
blagajniku Zveze in l.obenemu drugemu. Na me*ečnem poročilu se ima 
natanko zapisati, zakaj je denar poslan na Zvezo in sieer vsak mesee 
posebej. 

Dogaja se, da prejmemo denar brez vsacega mesečnega poročila in I 
potem, kako naj ga v knjižimo in zakaj T Glavni odbor je pod varščino 
ter pri tem odgovoren za pravilno vknjiženi račun in pravilno vodstvo, | 
sedaj pa, kako naj oni vknjiži pravilno, ako nima pojasnil, zakaj je denar 
poslan. Veako društvo ima mesečna poročila in ako jih nima naj piše na 
glavni urad; nemudoma se mu pošljejo. Toraj prosim še enkrat cenjene 
odbornike društev, da blagovolijo vzeti to velevažnos-t na znanje. 

Vsem onim cenjenim rojakom, kojd so se pa po konvenciji obrnili na 
glavni urad "Zveze' ' za pravila z namenom vstanoviti v njih naselbinah 
nova društva, pa naznanjam, da so mi stara pravila, kt-era itak :ie bodo 
dolgo v veljavi pošla, nova pravila pa so že v tirku in kakor hitro jih 

SKUPNI RAČUN "SLOVANSKE DELAVSKE PODPORNE ZVEZE" 
v C O N E M A U G H , P A . 

o i l . aprila 1909 do 30. julija 1909. 
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Johnstown, Pa. 
Franklin, Cgh., Pa 
Lloydell, Pa 
Ralph ton. Pa 
Garrett, Pa 
Claridge, Pa 
Primero, Colo 
.Tohnstovrn, Pa 
Brawnheid, Pa 
Dunlo, Pa 
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ii iMjnieij 
2 "Pomočnik" 
3, "Zaveznik" 
4 "Zavedni Stajerc" 
5 "Avstrija" 
r» "Zvesti Bratje" 
7|"Jedinost" 
8("Planinski raj". 
9,"Zavedni Stajere" 

10, "Jasna Po liana" 
lil "Zarja Svobode" 
121 "Danim" 
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^Kupni aonooKi arustev 
Vrpjenih $200.00 od droštva sv. Alojzija Conemaugh, Pa . . 
Trimesečne obresti po 6 odstotkov od društva sv. Aioiziia.. 

. t . . • • 

* • ... • * ... 1781.90 
200.00 

3.00 
2 00 

1M7 
Za štiri zgubljene zvezine znake 

1781.90 
200.00 

3.00 
2 00 

1M7 Prešnji dohodki blagajne do 1. anrila. 1909 

1781.90 
200.00 

3.00 
2 00 

1M7 
bkupni dohodki. $3314.13 

Izdatki Slovanske Delavske Podporne Zveze: 
Dništvam izplačana bolniška podpora skupno 626 oo 

znake i f t y lfis oo 
'a zvezino glasilo listu "Glas Svobode" " ! . ! ! ! . . ' . . . . . " 4 9 ' 2 0 

„ nadaljne stroške inkorporacije . . . . * . . . . . . . . " . . . . " 23.00 
• t f, I. konvencijo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 382*71 

Ročna blagajna blagajnika _.. _ . . . . . . . . . . . . . . . . ' 40 <10 
11 ,t pisalni stroj * 19 00 

Ročnablagaioatajnika ] . / . . . . " . " . <o!oa 
.. „ tiskovine in klisej 12 26 

C an u društva "Jedinost" št. 7 vrnjena pristopnina i . . . . . . ' . " . ! " " * " "* . " * . * " "* 2i25 
Izdatki iz „Zvezlne" blagajne do 1. aprila 1909 . 720-10. 

Skupni izdatki do 31. julija, 1909 $2070.51 
Vseh dohod kov do 30. julija 1909 je bilo . . ' $3314 14 
Odšteta svota skupnih izdatkov !! . ! ." 2070*51 

Čistega denarja v "Zvezini" blagajni dne 1. augusta, 1909 je $1243.62 
Ur posojila drema članoma po 6 odstotkov 310.00 

Toraj ima "Zveza" skupnega denarja $1558.62 
^ $1243.62 ima S- D. P. Z. naloieno $1000.00 na First National Bank • ConnenuMwb, Pa, po 4 od- ' 
stotjte in ostalo avoto $244.62 pa ima na isti banki »a čekovni račun. P 

• •! 

S bratskim pozdravom 
I v a n P a j k , glavni tajnik-

P o d p i « i n p o t r d i l o g l a v n e g a o d b o r « ; 

M I H A « L ^ ? V , A N Š E K > J A K O B K O C J A N , F R A N K Š E G A , 
Predsednik. Pccds. nadzor»*gaodbora. Blagajnik. 

F R A N K P E R K O , J O Ž E F D R E M E L J , 
JJ- iil / 

je za mrmral in se zagledal v vrabce, 
ki so skakali po cesti- Ustavil se je 
pred njimi in jim začel govoriti. 
Smejal se jim je, mahal z rokami in 
razkladal svoje misli o življenju. Za-
čudeno so ga gledali nekaj easa vrab-
ci, ko pa je pričel gestikulirati, so se 
spustili v glasen vriše. Ujezilo je to 
Komarjevega Petra. 

" T e p c i " , je rekel opovržno in 
samozavestno nadaljeval svojo pot. 
Premišljeval je še dalje o svoji filo-
zofiji in prišel do zaključka, da ima 
prav. Spoznal je, da nihče ne razume 
njegovih misli in postal žalosten. 
Solze so mu stopile v oči in začutil 
se je grozno nesrečnega in osamlje-
nega. 

"Glej , Komarjev Peter si, iz Po-
ljanske doline, pa se potikaš po bez-
nicah z ljudmi, ki so duševne ničle. 
Sram te bodi! Govoriš jim o svojih 
idejah, oni pa se ti smejejo in brijejo 
norca iz tebe. Prav ti je! Zakaj pa 
mečeš svoje zaklade v gnojnico. Za-
pravljaš čas, kot bi te bog samo za 
to ustvaril in uničuješ svoje talente. 
Eh, Ela — zadnjikrat sva se videla 
noeoj, zadnjikrat — 

Jutri začnem novo življenje, je 
pomislil Peter. Na uho mu je. udar-
jalo silno zvonenje, nekdo je kričal. 

Tramvaj, je uganil in premišlje-
val dalje, delal sklepe. 

"Energije nimam. — Slab sem kot 
novorojeno dete. Eh, zvoni, le zvoni 
— — to prokleto zvonenje" je za-
stokal. "Ničesar ne bo iz mene. Ja-
love sanje! Silen moram biti in ni-
kamor ne pogledati, vedno le naprej 
in pojde. Eh, kaj bi ne šlo — 1 1 

"Človek, se boš ognil ali ne, " ga 
je potresel nekdo z vso silo za rame 
in ga povlekel čez eesto. Prestrašeno 
se je ozrl in ugledal policaja. Stal je 
ves čas sredi tira električne želez-
nice in tik pred njim tramvaj. Spre-
vodnik je še vedno pritiskal na zvo-
nec in kričal nad njim, okolu pa so 
stali ljudje in se glasno smejali. 

Petra je postalo sram, ko se je 
zavedel in jo zavil v stransko ulico. 

" Napije se in potem ne ve kaj 
dela", je slišal še ono mlekarico od 
prej, ki je vestno razkladala zvedal-
cem celo dogodbo. 4'Nesnaga je stal 
celih pet minut in se ni hotel umak-
niti, zapreti bi ga morali, pijanca. 
Prej . " 

Začutil je grozno utrujenost in 
prijela ga je želja, da bi se peljal s 
tramvajem domov. Preiskal je žepe 
in srečno našel še eno krono. Stopil 
je v trafiko, kupil cigarete in šel na 
tramvaj. Samo ena stara ženica je 
sedela pri vratih), zvedavo se je ozrla 
po njem, Peter pa se je stisnil v kot. 
Strašno je postal zaspan, oči je držal 
le s težavo odprte in glava mu je zdaj 
pa zdaj zdrknila proti kolenom. 

Še zaspal bom, si je mislil in začel 
opazovati ono staro ženico, da bi se 
motil. Preštel je gumbe na njeni za-
mazani bluzi, ugibal kaj ima zavitega 
v papirju, ki je ležal poleg nje na klo-
pi in se čudil, da je na tleh slamnata 
preproga. Potem je štel okna, motril 
ljudi, ki so hodili zunaj po cesti in 
vse mu je postajalo vedno bolj ne-
jasno. 

Stopil je iz tramvaja in pogledal 
krog sebe 

" H u d i č ! " je zaklel. " K a m sem 
se pripeljal, ravno v nasprotnem o-
kraju sem, bil sem danes enkrat že 
tu. Vraga! Aha — tam je naša nočna 
kavarna. Vozil sem se po mestu in 
najbrže zaspal. Da, gotovo sem 
spal' — " . 

Vzel je svojo staro uro brez ve-
rižice in samo z malim kazalom v 
*oke, približno izračunil koliko mora 
liti ura in se zamislil. 

"Prvega smo danes", je vzdihnil 
n obšla ga je zelo neprijetna misel. 
Domislil se je, da se ima danes seliti, 
[n brez denarja, brez strehe — pri 
svoji stari pa dolgove. Potrt jo je 
nahnil proti domu in ugibal med pot-
io, kaj mu je storiti. Mesečnino je 
lobival vsakega petnajstega, pisal bi 
lomov, ali ne, od tam ni upal pomoči, 
tfogoče, da bi se dalo na kak način, 
ili predno bi — predno . Opu- i 
it-il je resignirano to misel in se spra- j 
'ii na kolege. Prvega ima malokdo, j 
Fretjega, petega to bo šlo, pa danes 

. Tudi nič. 
Doma je odprl svojo omaro, malo 

e bilo v njej. Samo ena stara obleka 
e dolgočasno zevala iz praznote, ne-
teg perila in par knjig. Znosil je v 
:ovčeg, ni imel veliko dela, gotov je 
iil kjnalo in potem je sedel na star 
»olomljen stol in zopet premišljeval. 

Objffc« bi prodal, mu je padlo v 

dobim, jih nemudoma odpočijem vsem. Da pa ne bodo imela nova name-
ravana društva pri tem kakega zadrigfc ,̂ pojasnim sledeče gi. točke: 

Novo društvo se lahko ustanovi z 10. člani v starosti od 10—45 to* 
Pristopnina je $1.25 mesečni na za mesce pa $1.00 skupno za člana 
$2.25. Smrtniso in bolniško podporo plača " Z v e z a " . Meseocina za nada-
lje je: $1.00 in le v najnujnejših potrebah se •sme asesment povekšati za 
25 do 50 centov. Do bolniške podpore je opravičen član po preteku treh 
mesecev, do smrtne pa, kakor hitro pride njegovo ime v glasilo. 

Ako se namerava katero društvo prej vstanoviti naj blagovoli pisati 
po prošnje koje nemudoma odpošljem. Toliko v pojasnilo cenjenim ro-
jakom in onim, kteri se nameravajo združiti z naše delavsko organizacijo. 

Vam udani IVAN PAJK, gl. tajnik, 
1 »L- Boj 328, Conemaugh, Pa. 

• 

Kooiarjcv Peter. 
(Iz študentovskega življenja. — 

France Brega r.) 

Pozno v jutro je prišel Komarjev ; 
Peter, jurist v petem semestru, iz 
nočne kavarne. Pogledal je po trgu 
gor in dol, in ni videl druzega kot 

I veliko, nejasno meglo, v kateri se je 
nekaj premikalo. Na uho mu je u-; 
darjalo nerazločno ropotanje. 

Že dolgo ni bilo take megle si je 
mislij, Peter in potegnil preko cela. 
Glava mu je bila silno težka, zdelo se 
mu je, da so v nji misli svinčene. 
Globoko je vzdihnil in šel negotovih' 
korakov v smer, ki se mu je zdela! 
najbolj prava. Gotovo ni vedel, ker 
se ni mogel v oni megli orientirati 
in veliko premišljevati se mu tudi ni 
ljubilo. 

1 i Ne bo vojske — ne! In čemu bi 
tudi bila ? Čemu f Koristi nimamo 
— škode tudi ne — hm " . 

Začel je o tem razmišljevati, ali 
ničesar pametnega mu ni padlo v 
glavo. 

" Z e vedo zakaj," je zagodrnjal 
ozlovoljen in trenotek na to se na-
smejal. Obstal je na oglu trga, po- i 
stavil se na rob trotoarja. S palico 
jc začel dregati v blato, delal v njega 
linije in se še bolj smejal. 

"Gle j norca!" mu je zaklicala 
zasmehljivo mlekarica z visoko iz-
podreeanim krilom, da je bilo videti 
njene debele noge gori do kolen. 

"Kadaš boš nosila dolga krila, 
pa govori, baba n e u m n a ' j o je za-
vrnil Peter flegmatično. 

Nekdo v bližini se je zakrohotal. 
"Neumno bi bilo, neumno — " je 

razpravljal Komarjev dalje. " P a bi 
se kislo držala. Ela, ko bi moral iti. 
ELt, to punče. Še jokalo bi. Lepe oči 
ima . Veš Ela, rad te imam — j 
rad . Moja golobica! Eh, to pro- 1 

kleto življenje!" 
Šel je dalje. Zdelo se mu je, da 

megla ni več tako gosta. Razločno, 
je videl velike hiše, malo smešno so; 
stale in čudil se je, da hodi po tako 
neznanih krajih. 

Še nikdar ni bil ; 

tam. Ugibal je, kako je zašel tja, ni | 
se mu posrečilo razvozlati uganke 
in končno si je priznal, da je v živ- J 
1 jen ju mnogo stvari, ki so neraz-
rešljive. 

"Vsak dan je drugačno, forme se 
izpreminjajo kakor misli človeka", 

NAJBOLJŠI ZDRAVNIK 1 
I jc tisti, katerega zmožnost in izkušenost v zdravljenju Vam GARANTIRA S 
E da Va» zamore v kratkem Času hitro, uspešno in popolnoma ozdraviti Z 
I v w 

s Ze več kot 10 letno uredovanje | 
E kot glavni zdravnik in ravnatelj na S 

SLOVENSKEM ZDRAVIŠGU V NEWYORXU I 
k ^ ^ ^ ^ Vam Je dosti jasen dolrar, da je u i slavna svetovnoznani 1> ' 

s Dr. J. E. THOMPSON, | 
K najboljši zdravnik, kateremn jo vsaka bolezen dobro poznava in fcaleri ima popolno izku- S 
I fcenost t zdravljenju vsib bolezni, zato Tam ne bode nikdar žal ako se takoj njemu po- 1 
K veri te t zdravljenje, ker le tako zamogli bodete v kratkem svoje zaželjeno zdravje S 
C nazaj dobiti. ~ J 
E Že dosti velika nesreča za vsakega Je, ako ga napade bolezen, a Je večji siromak jc oni, kateri zaupa S 
g svojo bolezen v zdravljenje kakemu neizkušenemu in nevestnemu zdravniku. 

S N i j e s p o l n e m o ž k e al i ž e n s k e b o l e z n i f 
K katera bi ne bila Dr. J. E. THOMFSONU popolnoma dobro ne poznata in katere bi se on ne 
fe upal v najkrajšem časa popolnoma ozdraviti. 
^ Dr. J. E. Thompson ima popolno izkušenost v zdravljenju boleznih, ter Vam zamore 
I z njegovo zmožnostjo garantirati da Vas bode gotovo uspešno ozdravil in ako bolehate naj si 
£ bode za katerikoli akutni, ali zastareli notranji ali znnanji l>olezni, kakor tudi Se tako nevarni w 
£ in teško ozdravljivi moški ali ženeki spolni bolezni. On je na zboru od več stotin zdravnikov 
P dokazal, dalaliko bolnika ozdravi, ne da ga osebno pregleda; njemu zadostuje natančni opis S ! 
g bolezni v pismu, akoprana je bolnik od njega še tako oddaljen. 2 j 
E N e obupajte ako V a s drugi zdravniki ne morejo ali 3|> 
L niso mogli ozdraviti. Bolehate li, ali ako s e počutite slabi 
B in nemočni, tedaj nikdar ne odlašajte temveč se takoj edino 
S obrnite le na dobrega, izkušenega in poštenega zdravnika. ^ f e ^ S i T ^ ' p ^ ® 

K Dr. Thompson Vam jamči za hitro in popolno uspešno zdravljenje 1 M s ^ ^ ^ ^ & 
^ sledečih bolezni j : 

Posledice onani je t tri per; čanker, sifilis; impotenco, ali nežmož- / a 
l| nost do spolnega občenja; polucijo, ali gubitek moškega iivotnega soka; O £ r \ 'jS^V 
R revmatizem. Vse akutne in kronične bolezni želodca, srca, glave, grla- tO \ ^ 
M nšes, ledic, pljuč, prs, mehurja; kilo ali bruh, nervoznost; vse živčne bo- \ ^ ^ v k ^ 
b lezni; naduho, katare in prehlad, neuralgijo, zlato žilo; božjast; vodenico, \ - i \ \ & 
K vse spolne bolezni na notranjih ženskih ustrojih: neredno mesečno čišče- "^ŽgV £ ri & 
k nje; beli tok; padanje maternice; neplodovitost; — vse kožne bolesti; sr- f ^ tfc 
g bečino, lišaje, hraste in rane; mazulje na licu; uši na spolnih delih, i. t. d. | j^S.^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

I Zdravljenja vseh spolnih'boleznij ostane strogo tajno, % 
H ZATORAJ ROJAKI ako Btc bolni ter želite v kratkem popolnoma ozdraviti, natan- ^ 
k ko in brez prikrivanja ali sramovanja opišite bvojo bolezen v materinem slovenskem jezika T * 
S ter v piamu natanko naznanite, kako je bolezen nastopila, koliko čaea traja, in vse druge -^Bj-jsr. , , . p j r r ^ " -
a podrobnosti ter f lana naslavljajte edino le na sledeči naslov: r R 

g * S l o v e n s k o z d r a v i š č e J 

I T D x . T . I O « T H O L I P S O I T , 1 
i 3 4 3 W . Ste, N E W YORK, IN. V. 
^ Uradne nre »o: ob delavnikih od 10 do 12 in od 1 do G ure popoludne, V nedeljo in praznikih od 11 nre do 1 u « popoludan. 

glavo. Par kronic že dobim, si je 
j mislil in šel pregledovat obleko. 

. j " B o " , je zamrmral. 
Skrbno je zavil svojo staro obleko 

v rjav papir, zaklenil kovčeg in praz-
j no omaro, da bi gospodinja ne videla 

njegove revščine, prisluškoval pri 
vratih, če ni morda stara v predsobi. 
Vse je bilo tiho. Varno je odprl 
vrata in smuknil ven . 

lj "Danes se imate seliti", se je je 
5; oglasil za njim rezek glas. 
! j "Popoldan se bom", je odgovoril 
' boječe. 
1 "Petnajst kron mi imate še pla-
! eati, sicer dam vašo šaro pod ključ". 
1 "Boste že dobili " . 
| Poparjen je hitel skozi stranske 
. ulice. Neprijetna mu je bila pot in 

nikomur se ni upal pogledati v obraz, 
zdelo se mu je, da ve vsak, kam da 

; hiti. 

"Danes ste pa zelo moški", ga je 
, prestrašil zvonki glas. 

" V i ste, gospodična Vida — ni-
t sem vas videl", se je začel opraviče-

vati in oblila ga je rdečica. Postalo 
ga je sram, nervozuo je stopal pred 
njo kot bi se mu bogvc kam mudilo. 

1 Vida, uči nadinženirja Jalovca, se 
i mu je nagajivo smejala in videč nje-
igovo zadrego, ga še nalašč zadrževa. 

" K a m pa tako hitite? Kaj pa ne-
sete", ga je vpraševala. 

" N i č — knjige predava-
nja " . 

Stal je sredi ceste in ni opazil ka-
ko je prišel od zadej voziček z raz-
nimi ropot i jam i. Zadelo ga je v ra-
me in zavoj mu je odletel v blato in. 
se tam razvil. Ves rdeč je hitel po-
birati, klel od sramote in niti slišal 
ni ironičnega pozdrava Vide, ki je. ; 
smeje se, odšla na drugo stran ceste. 

" V e s svet se je zaklel danes proti 
meni", je vzdihnil Peter obupno in , 
nadaljeval svojo pot. Bilo mu je kot 
obsojencu, ali pa takrat, ko je bil 
pozvan na komisarijat radi nočnih ! 
pretepov in razgrajanja. ] 

Prišel je v ulico, kjer so starinarji, i 
ozrl se po ulici gor in dol, pogledal:1 

postrani v prodajalno in ko je opazil, f i 
da ni nikogar tam, je hitro smuknil 
skozi vrata. j 

" K a j hočete?" ga je vprašal stari- i 
nar, mežikaje s starimi, lokavimi < 
očmi. i < 

" E h , nič — to se pravi, lepa, skoro 1 
nova obleka " . 3 
. " N e morem rabiti, imam že tako i 

preveč take šare! " j s 
Žid je z mignil z ramami in mu \ 

obrnil hrbet. j 
" Š e prav dbbra je — " je hvalil \ 

Komarjev in razvijal zavitek. 
"Še w o na mwem prodati, toliko 

imam. No, pa pokažite!" 
"Slabo je, na komolcih oguljeno, 

hlače razcefrane", je kimal starinar, 
povesil obleko na kljuko in stopil k 
stari wertheimovki. 

"Koliko hočete?" 
"Osem kron!" 
"Pet kron, več ne morem dati", 

ga je zavrnil odločno stari Žid in mu 
dal petkronski novec. 

Pet kron, je mislil Komarjev Peter 
žalostno na ulici. Gospodinje ne mo-
rem plačati, seliti tudi ne. Stana-
vanje si lahko najamem, par dni vsa-
ka baba počaka, pa juti i — in potem 

1 Jesti mora človek tudi. Šel 
v kavarno, pregledoval tam i 
Ničesar. 

"Človek ima maturo, retepa se 
par semestrov po univerzi in je na 
slabšem kot kak cestni pometae. — 
Ničla je, za vinar nema kredita, še 
pometač ga ima. To prokleto življe-
nje" . 

Vzel je v roke humoristične liste 
in se dolgočasil.z neslanimi dovtipi, 
pregledal vse ilustrirane časopise in 
končno od dolgega časa zeval v zrak. 

" Ser v us, amice! Sediš kot bi bil 
prav sam na svetu", ga je vzdramil 
Košir, njegov boljši prijatelj. 

"Slaba j e " , mu je potožil Peter. 
" Imaš kaj denarja?" 

" S e za kavo nimam. Mislil sem. 
ali mi daš ti, drugače pa na p u f " . 

" E h , toliko že imam," ga je poto-
lažil Komarjev in mu razložil svoje 
obupno stanje. 

" N e grlej tako črno, dokler se časi 
ne izboljšajo, lahko pri meni spiš, 
sicer pa imaš še kožuh na sebi. Nesi 
ga v zastavarno, mraza itak ni več". 

" N i napačna ideja!" je vzkliknil 
Peter veselo in obraz se mu je raz-
jasnil. 

" P o j d i ! " 
Šla sta. Pred zastavarno se je 

Košir poslovil, ker je imel doma še 
pregledati korekturo lista, ki ga je 
izdajalo dijaštvo. Komar pa je stopil j 
v ^uo veliko hišo z izrazom, kot bi 
ne imel tam ničesar iskati. 

V dosti prostorni dvorani je bilo 
polno večinoma starih žensk z na-
ra mnimi koši, cul jami in dva postreš-
čka. Dišalo je neprijetno po starih 
oblekah in silno zaduhel zrak je po-
legal v tem, vedno zaprtem prostoru. 
Naglo je slekel suknjo in se pomešal 
med čakajoče. Poleg njega je stala! 

stara, zgrbljena ženica, v roki celo.. 
pernico, drugi še dosti mladi človek 
je držal v eni roki lakaste čevlje in! 
v drugi salonsko obleko. 

Glej, sezone je konec, si je mislili 
Peter, česa ljudje vsega ne prine§9.' 

Celo posteljno opravo, perilo, obleko, 
. čevlje . Pravcati muzej. 
, Smeh se je vzbudil naenkrat v dvo-
i rani, pol glasen, pol pritajen in še-

petanje, vmes pa sonorni glas ceni-
telja. Komarjev se je radovedno ozrl 
čez ograjo. 

Celo garnituro ženske .spodnje ob-
1 leke je pri nesla ona v rdečem klobu-

ku" , je zašepetal mladi človek z 
^ lakastimi čevlji in stegoval svoj suhi 

' vrat, da bi videl vsako posamezno 
, stvar. 

_j "Deset ženskih srajc, osem kosov 
j, ženskih spodnjilj hlač, deset parov 

nogavic " je narekoval cenitelj 
pisarju. 

Tudi on se je smejal. Zdelo se mu 
j' je smešno, ko je cenitelj razgrinjal 
t one ženske hlače in so čakajoči «te-
_ govali svoje vratove. Ene so bile 
, celo kariraste, v strašno neokusnih 
. barvah in z velikimi čipkami. V du-

, hu si je predstavljal EIo v onih lila-
; 1 čali in se skoro glasno zakrohotaL 

Ženica poleg njega ira je pogledala 
' razžaljeno in nekam sovražno so za-

lesketalc njene vodene oči. 
" Smešno, gn»zno smešno", je 

j momljal oni mladi človek. 
Končno je prišel tudi Komarjev na 

vrsto. Globoko se je oddahnil, ko je 
stal zopet zunaj na ulici z dvajset-
kronskim bankovcem v žepu. Solnce 

' je tako nekam prijetno sijalo in nje-
mu je bilo lahko pri srcu in s slastjo 
je vdihaval sveži" zrak pomladnega 
dopoldneva. 

ififflAVHA CAUFORNIJSKA VI« 

N A P R O D A J 

Dobro črno in belo vino od Si de 4§ 
! centov gaUraa. * 

Staro belo ali Črno vino SO centov 
galona. 

Reealing 55 centov calona. 
Kdor kapi manj kakor 38 galea «ta% 

mora sam posodo plačati. 
Droinik po $2.50 galona. 
Sladki moit 34 stekl. $5.00. 
Novo vino od leta 1908 taaa fn—li— alako ceno. Pri vetjem naročilu dam popust. Z pofttovaniem | STEPHEN JAKSE, t £ 8 * 0 1 C o f f t l ? 0&!!!«!< iS^ 



Jtvstr, Slovensko 
Ustanovljeno 16. januvarja 1892. 

Sedež: Frontenac, Kans. 

Zapismk XII. glavnega zborovanja Avstrijsko 
Slovensko bolniško podpornega društva 

s sedežem v Crawford County, Frontenac, Kans. 

ki se je vršilo od 2 6 . do 3 0 . ju l i ja 1 9 0 9 . 

Predsednik John Bedene otvori 
zborovanje ob 10. uri zjutraj s šir-
nim pozdravom na vse pričujoče glav-* 
ne uradnike in delegate ter ojtozarja 
rs« navzočo k mirnemu in dobremu 
delovanju za društvo. 

Potem sta bila izvoljena dva za-
pisnikarja, eden za slovenski in eden 
za netuški jezik in namreč Franc 
August in za p m ; : a in Alo js llauser 
za družeča. 

Zatein se preberejo glavni uradniki 
in delegatje. Imena navzočih so: 

John Beden, glavni predsednik, 
Kari Starina, .glavni podpredsednik, 

J«H- Lesjak. glavni expredsednik, 
Leopold llromek, glavni tajnik, 

* BI asi us Mori, glavni blagajnik, 
Fiank Markovič, Frank Premk, 

Frank liuehman in Anton Lesjak, 
gospodar-ki odborniki. 

Anton Ruper, Jithu Sajovic in John 
Sehulterger, pomožni uradniki glav-
nega odbora. 

Delegat je : 
Za društvo št. 1, Frank Mauser. 

Filip Kolar, Alojs Slapšek in Frank 
S tare le. 

Za društvo št. U: Frank Selitve iger, 
Alojs Aidič. 

Za društvo Št. 3 : Anton Žagar. 
Za društvo št. 4 : Pangrac Jurše, 

Martin Ohfiv.au, Franc August in. 
Za društvo št. 5 : Alojs llauser. 

Frank Perme. 
Za društvi* št. 6 : Frank Set i na, 

John D.dane. 
Za društvo št. 7 : Alojs Baneger, 

John Karon. 
Za društvo št. 8 : , Jak. Cukjati 

Martin Štefančič, 
Za društvo št. 9 : Frank Buehman. 
Za društvo it. 11: John ('erne. 
Za društvo št. TJ: JoLn Masser. 
Za društvo št. J5: Peter Wierens-

berger, Mat i jas Skalet. 
Za društvo št. 1«»: Frank Vegel, 

Alojs Karlinger. 
Za društvo št. 17: Josef Sveato. 
1 Klavni čas glavnega zborovanja 

naj traja vsaki dan od 9. ure zjutraj 
tdo 12. ure. opoldan in od 1 ^2. ure 
popoldan do ti. ure zvečer. 

Preberejo se doposlane spremembe 
pravil krajevnih društev, kakor tudi 
jMisebna pravila krajevnega društva 
št. 1. katera so bila že pri izvanred-
ni seji glavnega odbora sprejeta. 

Predlog je bil stavljen in sprejet, 
da se pravila točka za točko čitajo 
ter od delegatov spremenijo, odobrijo 
ali zavržejo. 

Predsednik zaključi sejo oh 12. uri 
opoldan. 

Popoldanska seja 26. juli ja 1909. 

Prečitajo se imena uradnikov in 
delegatov. Navzoči so bili razen Frank 
Markoviča vsi. 

Prečita in odobri se zapisnik do-
poldanske seje. 

Prečitajo se dohodki in izdatki 
glavnega urada od 30. junija 1907. 
do 30. junija 1909. 

Nadalje poroča nadzorni odbor 
Pa tigra e Jurše in Frank Seli we iger. 
da si* knjige glavnega tajnika in one 
glavnega blagajnika ujemajo ter. da 
jt- na posojilu $ 3250.00 
gotovine v glavni blagajni 3003.00 
gotovini v društvenih bla-

gajnah 942.80 

Skupno društveno premo-
žeupka .$7255.80 

Sledi 10 minut odmora. 
Po i nI i nor n se začne s čitanjem 

pravil, katere čila eden v sloven-
skem in eden v nemškem jeziku. 

Zunajni napis se naj glasi: Ustava 
in pravila glavne uprave avstrijsko-
slovanske ga bolniško podpornega dru-
štva v Frontenac, Kansas. Predgo-
vor ostane neizpremenjen. 

Člen I., točka 1» in 2. ostane neiz-
premenjena. 

Točka 3. se naj glasi: Na shodih, 
sejah se lahko zboruje v slovenskem, 
nemškem in italijanskem jeziku. 

Člen II. torka 3. in 2. ostane neiz-
premenjen. • 

Točka 3. se uvrsti pri volilni pra-
vici. 

Člen III. točka 1. se naj glasi: 
Vsak zdrav in značaje n Avstrijec, 
tndi dotični, ki se je rodil v Zjed. 
državah, postane lahko član tega dru-
štva, če je ttpolnil 10. in ne prekora-
čil 4."). leto. Vendar kandidat je pod 
18. kakor tudi oni čez 40. leto se pa 
jnorajo z uradnim potrdilom iz svo-
jega rojstnega kraja izkazati še pred 
»prejemom v društvo. 

Točka 2. se naj glasi: 
Vsakega ^kandidata mora predla-

H.a ,, 

gati član, ki ga vsaj en mesec po-
zna in za njega jamči. Plačati se 
mora tudi polovico vstopnine. Pred-
lagatelj mora strogo paziti, da je 
kandidat zdrav in da nima kakšne 
kronične bolezni. 

Točke 3, 4, 5 in (i. ostanejo neiz-
premenjene. 

Tofka 7. se naj glasi: Nobenega 
kandidata se ne more sprejeti pred 
pretekom 1 meseca. Ako se kandi-
dat tekom 2 mesecev ne zglasi za 
v sprejem tedaj zapade pristojbina za 

i predlaganje društvu. 
To«'-k i 8. se prvi odstavek črta, 2. se 

I uvrsti pri vstopnini. • 
Točka 9. ostane neizpremenjena. 
Seja se zaključi ob (i. uri zvečer. 

Drugodnevno zborovanje 27 julija 
1909. J 

Predsednik otvori dopoldansko sejo 
j ob 9. uri. 

Prečita se imenik uradnikov in de-
i kgatov. Odsotna sta bila Frank 
Markovič in Alojs llauser. Ker je 
'•ii zadnji zapisnikar, se na njegovo 
mestu izvoli delegat Pangrac Jurš e. 

i Prebere in sprejme se zapisnik vče-
rajšnje seje. 

Nadaljuje se s pravili. 
Clen IV. točka 1. se naj glasi: 

| Sprejemna pristojbina znaša od 10. 
do 211. leta 2 dol. 50 ct.; od 20. do 40. 
leta 4 dol. in od 40. do 45. leta 0 

j dolarjev. 
Vsak novi kandidat plača pri vsto-

pu eden mesečni donesek za tekoči 
! mesec, v katerem je bil sprejet- O-
/.t njeni kandidatje morajo plačati tu-

| di zadnji donesek za ženske. 
Točka 2. se črt a . ^ * 
Točki 3. in 4. se naj skupaj gla-

; site: 
Mesečni donesek je eden dolar. 

Ako 1 >L se pa društveno premoženje. 
>kozi mnoge bolezni in nesreče, toliko 
znižalo, da hi prišla glavna blagajna 
pod $5.000.00, tedaj ima glavna upra-
va pravico, da zviša plačila ali pa 
da razpiše poseben donesek, vendar 
ne več, kakor do 25 ct. na mesec. 

Clen V. Bolniška podpora. 
Točka 1. ostane neizpremenjena. 
Točka 2. in četrta se naj skupno 

glasite: 
Vsak dol ter član dobi v slučaju bo-

lezni I dolar bolniške podpore dnev-
no, izvzemši nedelje. 

Točka X ostane neizpremenjena. 
Tukaj se uvrsti člen 18, 19. in 20. 
Clen XVIII . ostane neizpremenjen, 

samo zadnji odstavek se tukaj izpusti 
in se uvrsti pri členu 0. 

Clari 19. ostane neizpremenjen. 
Člen 20. točka 1., 2., 3. in 4. osta-

nejo neizpremenjene. Točka 5. se 
naj glasi: Ce kateri član izgubi eno 
roko, eno nogo ali eno oko. se mu iz-
plača 100 dolarjev. Ako izgubi obe 
nogi. ali obe roki ali oba očesa tedaj 
ima pravico do cele smrt nine: to je 
:Jii0 d« da rje v. S tem preneha biti 
• lan ' ' Avstrijsko-slovanskega bolni-
škega podpornega društva", denar se 
uui pa odtegne od smrt nine. Pod-
pora v smislu točke 5. se izplačuje le 
ia zahtevo dotičnega člana. 

Seja se zaključi ob 12. uri opoldan. 

Popoldanska seja 27. julija 1909. 
Predsednik otvori sejo ob 1 V2. uri. 
Preberejo se imena uradnikov in 

| delegatov. Odsotna sta bila Frank 
I Markovič in Alojs llauser. 

Prečita 1 in sprejel se je zapisnik 
!dopoldanske seje. 

Tukaj je bil predlog stavljen in 
-»prejet, da pride poškodovani brat 
John Roter od krajevnega društva 
št. 12 osebno na zborovanje, ak<- hoče. 

Nadaljuje se s pravili. 
Clen X X . točka 0. se naj glasi: A* 

slučaju, da se kakemu bratu zlomi 
hrbtenica ali da ga zadene mrtvoud 
in je vsled tega postal za vsako delo 
popolnoma nesposoben tedaj ima do-
tični brat pravico do cele smrt nine. 

Tukaj sledi člen XXI . , točka 5. 
Pri tej točki je bil predlog stavljen, 

da se bolniška podpora izplačuje tudi 
v Canado in Mehiko; bil pa ni spre-
jet, toraj ostane točka pri starem! 

Tukaj sledi člen V. točka 5. in se 
glasi: Konvencija s tozadevnim skle-
pom bolniško podporo spremeni. 

Smrtnina. 
Člen V. točka 0, naj bo tukaj točka 

j 1 in ostane neizpremenjena. kakor 
! ti^ii točka 7. 

Točka 8. ostane neizpremeaijena. 
• Samo se ji doda še točka 2., člen V L, 
ter se skupno glasita: Kedar umrje 
prava soproga, tedaj mora vsak ože-
njen brat vplačati poseben donesek 

mUMm 

in sicer toliko, da vsi doneski znesejo 
svoto 150 dol. To pa radi tega, da se 
lahko v si.ičaju smrti prave soproge 
izplača tudi 300 dol. In ta donesek 
se mora v 30 dneh po razglasitvi 
vplačati. 

Točka 9. ostane neizpremenjena. 
Tukaj sledi člen X X I . , točki 0. Ln 

7.. ter ostanejo neizpremenjene. 
Točki 10. in 11. člena V. se uvrsti 

pri raznih določbah. 
Clen AT. Izguba podpore. 
Točka 1. ostane neizpremenjena. 

Sledi 10 minut odmora. 
Po odmoru se nadaljuje s pravili. 
Točka 2. se doda k točki 8. člen V. 
Točka 3. ostane neizpremenjena. 
Točka 4. tukaj izostane in pride na 

vrsto pri kaznih. 
Točka 5. se naj glasi: Bol n i m pri-

javljeni bratje ne smejo opravljati 
nobenega dela, ter se morajo držati 
zdravniških predpisov. Tudi se mo-
rajo vzdržati vsakoršne pohotnosli. 
pijančevanja in plesa. Bolni bratje 
u*. smejo obiskovati gostiln in pivnic, 
kakoršnekoli vrste v mraku morajo 
hiti pa že doma. Kdor krši te pred-
pise, zgubi o«l dne prestopka bolniško 
podporo. 

Točka 0. se naj glasi: 
Kdor je sam zakrivil bolezen, nima 

pravice do bolniške podpore. 
Točki 7. in 8. ostanete- neizpremc-

. 
j njene. 

Tukaj se uvrsti zadnji odstavek 
člena XVI11., ki se glasi: Člani, ki 
se ne objavijo takoj bolnim, so za-
krivili sami izgubo zakasnelih dni. 

Seja se zaključi ob tj. uri zvečer. 
Tretje dnevno zborovanje 28. julija 

1909. 
Predsednik otvori sejo ob 9. uri 

zjutraj. 
Preberejo so imena uradnikov in 

delegatov. Navzoči so razun Frank 
Markoviča in Alojs llauser vsi. 

Prečita in odobri se zapisnik vče-
rajšnjega popoldanskega zborovanja. 

Tukaj je bil predlog stavljen in 
sprejet, da sme \saki uradnik ali de-
legat o enem predlogu samo dvakrat 
govoriti in da ne sega nazaj v pred-
loge. ki so bili že sprejeti. 

Prošnja glavnega podpredsednika, 
da bi se smel od današne dopoidan-
šne seje odstraniti, se mu dovoli, in 
za ta čas zasede njegovo mesto ex-
predsednik Joe Lesjak. Sledi nadalje-
vanje pravil. 

Clen VIL Izključenje. Ostane ne-
izpremenjeno. 

Clen V111. Razsodišča. Točka 1. se 
naj glasi: Bratje, ki -se branijo ubo-
gati zapovedi uradnikov društva, ako 
je zapoved v smislu društvenih pra-
vil. se morajo izročiti razsodišču in 
kaznovati s suspendiranjem od 1 do 
3 mesecev ali pa z denarno globo v 
znesku do $2.00. 

Točka 2. se naj glasi: Člane, ki 
na shodu ali javno na veselici, ali 
ulici psujejo in žalijo uradnike dru-
štva. ne da bi imeli vzroke, zato kaz-
nuje razsodišče z globo oil 1 do 3 dol. 
ali s suspendacijo do 3 mesecev, seve, 
če je tako psovanje v zvezi z društve-
nimi razmerami. 

Člen IX. točke 1., 2., 3. in 4. osta-
nejo neizpremenjene. -

Pri točki 5. se doda: dan in uro. 
Clen X. točka 1. ostane neizpreme-

njena. 
V točki 2. odstavek 1.. 2.. 3. in 4. 

ostanejo neizpremenjen i in 5., G. in 
7. se naj glasijo: 5. Ako razsodišče 
kakega krajevnega društva ne more 
rešiti obtožbe, potem se obtožnica s 
seznamom prič odda na glavni porot-
ni odbor. 0. Razsodba glavnega porot-
nega odbora se ne da zrušiti, ampak 
se mora zvršiti. 

7. Vse stroške tudi pristojbine za 
priče plača stranka, ki zgubi. 

Clen XI. se naj glasi: 
Vsianovitev krajevnih društev. V 

1. odstavku se naj glasi mesto 15, 10 
ali več Avstrijcev. 

Tukaj se uvrstijo nove točke, ki se 
glasijo: 

1. Vendar mora biti takih 10, ki še 
ne pripadajo k temu društvu. 

2. Na novo ustanovljena postaja 
mora biti vsaj dve milje od že obsto-
ječe oddaljena. 

3. Pri novo ustanovljenemu krajev-
nemu društvu se za dobo 3 mesecev 
vstopnina zniža za en dolar. Vendar 
velja to samo za kandidate od 10. do 
10. leta. 

Zadnji odstavek člena X I . se uvrsti 
tukaj ter ostane neizpremenjen. 

Clen XII . se naj—glasi: 
Uradniki glavne uprave: 

Glavni predsednik, 
glavni podpredsednik, 
glavni tajnik, 
glavni zapisnikar, 
glavni blagajnik, 
3 člani glavnega nadzornega od-

bora, 
3 člani glavnega gospodarskega od-

ibora, 
3 člani glavnega porotnega odbora. 
Glavni vodja, notranja in zunajna 

straža glavnega urada odpada. Samo 
ob času konvencije jili imenuje glavni 
predsednik. 
Seja se zaključi ob 12. uri opoldan. 

Popoldanska seja 28. julija 1909. 
Predsednik otvori sejo ob uri. 

i Preberejo se imena uradnikov in 

:„], - .« i iiiUfi : STwi ' J - • -L . ^ :•-;:. i. 

Bol. Pod. Društvo. 

delegatov. Navzoči so razun Frank 
Markoviča in Alojs Hauser vsi. 

• Prečita in sprejme se zapisnik do-
poldanske seje. 

Predlog je bil stavljen in sprejet, 
da gremo iz dnevnega reda, namreč 
razpravljanja pravil, ter vzamemo na 
vrsto zadevo poškodovanega brata 
John Roter, kateri je po včerajšnjem 
naročilu prišel danes osobno na zbo-
rovanje. 

Imenovanega brata pokliče predsed-
nik na sredo dvorane ,ter mu dovoli 
njegovo poškodbo in željo razložiti 
navzočim uradnikom in delegatom. 

Ta pokaže svoj od treh zdravnikov* 
podpisan zdravniški list, ter izpove 
sledeče: Bil sem v premogokopu po-
škodovan in sicer mi je bila zlomlje-
na hrbtenica. Vsled te, poškodbe sem 
postal nezmožen za delo, ter prosim 
da se mi smrtnina izplača. 

-Potem je bilo njegovo zdravniško 
spričevalo prečitano ter v slovenski 
in nemški jezik prestavljeno in se 
glasi: Za težko možko delo nespo-
soben. 

Po vsestranskem posvetovanju in 
natančni poizvedbi uradnikov in de-
legatov v tej zadevi, je bil predlog 
stavljen in sprejet, da se poškodova-
nemu smrtnina ne more izplačati, ker 

; se zdravniško spričevalo ne glasi ka-
kor zahtevajo pravila člen X X . točka 
0. ki se glasi: A" slučaju, da se kake-
mu bratu zlomi hrbtenica in je vsled 
tega postal za delo popolnoma ne-

i sposoben, tedaj ima dotični brat pra-
vico do cele smrt nine. 

Se nadaljuje s pravilom. 
Točka 2. in 3. člena XII . ostanejo 

( neizpremenjene. 
Člen XIII . se naj glasi: 

Konvencij a. 
Točka 1. se naj glasi: 
Konvencija „so vrši vsako drugo 

leto in sicer se prične 4. ponedeljek 
v mesecu august u. 

Točki 2. in '.i. se uvrste pri volilni 
pravici. Nova točka, ki sledi tukaj, se 
glasi: 

Konvencija sestoji iz glavnih urad-
nikov in delegatov; zadnji se volijo 
od krajevnih društev. 

Tukaj sledi točka 9. člen X X I . in 
se naj glasi: Vsako društvo ima pra-
vico do 50 članov jednega, do 100 dva 
i n "čez 100, tri delegate voliti. 

Tukaj se uvrsti nova točka katera 
i se glasi: Vsak delegat mora prinesti 
izkaz od svojega krajevnega društva 

j potrjen od uradnikov in društvenim 
pečatom. 

Točka 4. člen XIII . se naj glasi: 
Krajevna društva volijo delegate 

i meseca junija pred konvencijo, ter 
po volit vi glavnemu tajniku - nazna-
njajo imena izvoljenih. 

Nova točka se tukaj uvrsti in se 
glasi: Dnevni red za konvencijo odre-
dijo v začetku taiste glavni uradniki. 

Sledi 10 minut odmora. 

Po odmoru. 
Volilna pravica. 

Tukaj se uvrsti točka 3. člen XIII . 
i neizpremenjena. 

Točki 1. in 2. volilne pravice osta-
nete neizpremenjene. 

Točka 3. se naj glasi: Vsak dobri 
brat, ki ima znanost zato, je lahko 
voljen predsednikom. 

Točka 4. se spremeni in se glasi: 
Kot delegate se lahko voli le dobre 
člane, ki so sposobni za kateri si hodi 
urad. 

Člen X I V . beseda način volitve se 
črta, in se točke uvrste v volilna 
pravica, ter se glasi: Točka 1. Volitev 
se vrši z nominacijo. Za vsak urad 
se lahko predlaga več kandidatov. 
Ako je za eden urad predlagan več 
kot eden član, tedaj se voli z listki. 
Kdor dobi večino glasov, je izvoljen. 

Točka 2. se naj glasi: Nastavlja-
nje krajevnih uradnikov v njih urade 
se vrši vsako leto v mesecu januarju 
po starih predsednikih krajevnih dru-
štev. 

Clen X V . , poroštvo, se spoji s čla-
nom X V I . in X V I I . dolžnosti glavnih 
in krajevnih uradnikov. 
Seja se zaključi ob 0V'i uri popoldan. 

Četrtodnevno zborovanje 29. julija 
1909. 

Predsednik otvori dopoldansko sejo 
ob 9. uri zjutraj. 

Preberejo se imena uradnikov in 
I delegatov. 

Navzoči so razun Alojz Hausera 
vsi. 

Prebere in sprejme se zapisnik vče-
rajšnje popoldanske seje. 

Nadaljuje se s pravili. 
Člen X V I . Dolžnosti glavnih urad-

; nikov. Točka 1. se naj glasi mesto 
centralnih, glavnih uradnikov, in v 
drugim odstavku se "črta beseda, kot 
razsodišče. 

Sledi točka 3. član X V . in se naj 
glasi: Položiti imajo določeno poro-
štvo, katero se napiše na listino, ka-
ke ršno izda glavna uprava, katero 
zopet podpišeta dva dobra svedoka 
ki pa morata imeti še enkrat toliko 
neza«lol/.enega premoženja na posest-
vu. Drugi odstavek ostane neizpre-

! ruenjen. 
Dolžnosti glavnega predsednika. 

Točka 2. se naj glasi kakor v pra-
; vijili in se še doda: 
i Položiti mora 500 dol. poroštva. 

•• r,*-. - > * ' - - 1 . ... - - • I 
Ima tudi poroštva glavniU gospo-

darskih odbornikov hraniti. 
Predlog je bil stavljen in sprejet, i 

da se seja za nedoločen kratki čas s 
'preneha. 

Po preteku 14 ure se nadaljuje. i 
Dolžnost glavnega podpredsednika. 

Točka ostane neizpremenjena. | 
Dolžnost glavnega tajnika. ' 

Glavni tajnik mora voditi knjige J 
; glavne uprave, upisati mora natančno ! 

poročila krajevnih društev in vsakih ' 
G mesecev taistim poročati dohodke, 
izdatke in obstanek glayne blagajne. 1 

2., 3. in 4. odstavek ostane neizpre- ' 
'j menjen. 11 

5. odstavek se izpusti. 
Odgovarjati mora na vse dopise 

krajevnih društev in dopošiljati vse 
potrebne listine. Dali mora 5000 
dolarjev varščine. 

Dolžnost glavnega zapisnikarja. 
Voditi mora zapisnik vseh sej glav- ' 

nega urada. Vknjižiti mora tudi vse 
stroške taistih, ter po okoliščinah ' 
glavnemu tajniku pomožen biti. 

Dolžnost glavnega blagajnika. i 
Ostane kakor v pravilih in se doda: 

ter ne sme brez pobotnic, podpisanih. 
,od glavnega predsednika in tajnika 
i ničesar izplačevati. 

Položiti mora $5000 varščine. 
Dolžnosti nadzornega odbora, 

i 1. Nadzorni odbor nadzira vse po-
; slovanje glavnega odbora. 

2. Pregledati ima pravico glavne 
knjige in doposlatie trimesečne ra-
čune krajevnih društev vsaki čas, ter 
vsakih G mesecev račune zaključiti. 

3. Imajo moč odstaviti kterega si 
bodi člana glavnega odbora radi ne-
vednosti ali nesposobnosti, ter ga na-
domestiti z drugim. 

4. Imajo pravico dati glavnemu taj-
niku pomočnika ako ga potrebuje. 

5. Položiti imajo vsak $1000 varŠ-
j čine. 
Seja se zaključi ob 12. uri opoldan. 

Popoldanska seja 29. julija 1909. 

Predsednik otvori sejo ob IVi uri. 
Prečitajo se imena uradnikov in 

delegatov. Navzoči so razen Alojs 
Hausera vsi. 

Prebere in sprejme se zapisnik do-
poldanske seje. 

Nadaljuje se s pravili. 

Dolžnost gospodarskega odbora, 
iv̂  3. Gospodarski odborniki imajo o 
'vseli zadevah glavne uprave pravico 
do glasovanja in govora. Posebno pa 
morajo finaneijelne transakcije reše-
vati in uravugti v korist društva. 

2. Imajo poroštva glavnih uradni-
kov pregledati in ako jih spoznajo j 
veljavnim, jih shraniti. 

3. Položiti imajo vsak $1000 varš-
čine. ter jo oddati glavnemu predsed-
niku v shranitev. 

Dolžnost porotnega odbora. 
Ta odbor ima razsoditi vse pritož-' 

be od strani krajevnih društev in 
posameznih Članov, ki jih pri krajev-
nih razsodnih odborih ne morajo re-
šiti. po svojem najboljšem prepriča-
nju in nepristranstvu. 

Vse te obravnave se razpravljajo, 
pismeno. 

•i Člen X V I I . Dolžnosti uradnikov 
krajevnih društev. 

Dolžnosti predsednika. 
Ostane neizpremenjeuo. 

Dolžnosti podpredsednika. 
Ostane neizpremeujeno. 

Dolžnosti tajnika. 
Ostane neizpremeujeno, a se še doda 
točka 8, člen X X I . : Mora dati $200, 
varščine. 

Dolžnosti zapisnikarja. 
Ostane neizpremeujeno. 

Dolžnosti blagajnika 
Ostane neizpremeujeno. Se še doda: 
Mora dati $300 varščine. 

Dolžnosti računskih preglednikov, 
bolniških obiskovalcev, vodje, notra-

i.nje in zunanje straže. — Ostane ne-; 
izpremenjeno. 

Clen X X I . Različne določbe. 
Točka 1. ostane neizpremenjena. 
Točka 2. ostane neizpremenjena, 

samo Zadnji stavek: ali pa da podpo-
ro suspendira ]K>polnoma, se črta. 

Točka 3. ostane neizpremenjena, a 
se še doda: Vendar ako se takemu 
zdravje povrne in še ni zmožen za 
delo, se mu nekoliko po okoliščinah 
pomaga. 

Točka 4. ostane neizpremenjena. 
Točka 5., 0., 7., 8. in 9. so prestav-

: 1 jene. 
1 Točka 10. se naj glasi: Redno zbo-
1 rovanje glavnega odbora se vrši vsa-
ke 3 mesece. Ako pa nujni posli za-
htevajo, je glavni predsednik opra-
vičen sklicati izvanredno zborovanje. 

Točka 11. se črta. 
Točke 12., 13. in 14. ostanejo neiz-

premenjene. 
Točka 15. se naj glasi: Krajevna 

: društva morajo ves denar, kar ga je 
nad $100 v društveni blagajni, kakor 
tudi od vsaeega člana 50£ na mesec 
za smrtninski sklad in prispevke za 
žene vsaki mesec odposlati glavnemu 
tajniku. 

1 Točka 16. ostane neizpremenjena. j 
j Točka 17. ostane neizpremenjena, 
' samo se doda: to pa velja le za ona 
j krajevna društva, ki n^ pošljejo de- j 
iiegata. 

* •. - / r 
Nove točke se dodajo: 
1. Pri zborovanju krajevnil.i dru- j 

5tev mora biti 10 članov navzočih, da j 
ie sme seja odklučiti. 

2. Vsak član naj /b i prestopil k 
svoji najbližji postaji. 

3. Ako zboli član, ki stanuje izven . 
postajnega okrožja, ter ni prestopil 
k najljližnji, ni deležen bolniške stra-
že in v slučaju smrti tudi ne pogreb- i 
nega spremstva. Vendar se mu pa 
da 0 nosilcev. 

4. Vsako krajevno društvo ima pra-
vico poslati vsaeega bolnega brata v 
bolnišnico, ako nima doma zadostne 
postrežbe. 

Naprej se uvrstite točke 10. in 11. 
člena V. ter se glasite neizpreme-
njene. 

Clen ?-wXIII. Plača glavnih uradni-
kov. 

Glavni predsednik dobi $15.00 pla-
če na leto. 

Glavni tajnik dobi lo^ od vsaeega 
uda letne plače. 

Glavni zapisnikar dobi $3.00 plače 
na leto. 

Glavni blagajnik dobi $35.00 plače 
na leto. 

I. nadzorni odbornik dobi $15.00 
letno. 

II. in III. nadzorni odbornik dobi-
ta vsak $10.00 letno. 

Gospodarski odborniki dobijo vsak 
$5tt>0 letno. 

I. porotnik dobi $10.00 plače na 
leto. 

II. in III. porotnik dobita vsak po 
$5.00 plače na leto. 

Dnevna plača glavnih uradnikov je 
$3.00 in vožni stroški. 

Dne v na plača delegatov za prihod-
njo konvencijo je $3.00 in vožni stro-
ški. 

Za pokritje stroškov koitvencije 
razpiše glavni tajnik poseben prispe-
vek. 
Seja se zaključi 14 čez G. uro večer. 

Petdnevno zborovanje 30. julija 1909. 

Predsednik otvori dopoldansko sejo 
oh 9. uri zjutraj. 

Prečitajo se imena uradnikov in 
delegatov. Navzoči so razun Alojz 
Ilauserja vsi. 

Prebere in sprejme se zapisnik 
včerajšne popoldanske seje. 

Razpravlja se naprej o pravilih. 
Člen X X I I I . Točki 1. in 2. se iz-

pustite. 
Točka 3. se uvrsti pri pravilih za-

stave. 
Clen X X I I . ostane neizpremenjen. 
Clen X X I V . se prestavi in pride na 

vrsto za členom 27. 
Člen X X V . Kazni. 
Točka 1. se naj glasi: Ako član iz-

van shoda kaj slabega govori o dru-
štvenih zadevah naj se ga kaznuje 
s 50e. 

Točka 2. se naj glasi: Člane, ki na 
shodu delajo nemir ia se ue pokora-
vajo klicu predsednika k redu, naj 
se kaznujejo do enega dol. globe, ali 
se jih pa odstrani iz dvorane. 

Točke 3., 4. in 5. ostanejo neizpre-
menjene. 

Točka G. se naj glasf: Uradnike, 
k: zanemarjajo svoje dolžnosti naj se 
kaznuje iz globo od 50e do $2.00. 

Točka 7. se črta. 
Točki 8. in 9. ostanete neizpreme-

njene. 
Tukaj sledi člen X X V I I . : Razpu-

stitev krajev, društev. Ostane neiz-
premenjen, samo v zadnem odstavku 
se naj glasi: se izročijo glavnemu 
porotnemu odboru. 

Sledi člen X X I V . In se naj glasi: 
Razpustitev splošnega društva. 

Drugače ostane neizpremenjen. 
Clen X X V I . : pravila zastave se 

izpusti. Vendar pa izda glavni urad 
jmsebna pravila po načinu že tukaj 
obstoječih ter jih razpošlje na kra-
jevna društva v Crauford in Chero-
kee C« J . 

Razni predlogi. 

Predlagano in potrjeno je, da se 
zapisnik 10. glavnega zborovanja da 
tiskati, ter se potem pošle na vsako 
postajo eden iztis, da se tam prečita, 
predno se dajo tiskati pravila. 

Nato se seja zaključi ob 12. uri 
opolda n. 

Popoldanska seja 30. julija 1909. 

Predsednik otvori sejo ob uri. 
Prečitajo se imena uradnikov in 

•delegatov. Navzoči so razun Alojz 
Ilauserja vsi. 

Prečita in sprejme sc zapisnik do-
pohlanske seje. 

Nadaljuje se z raznimi predlogi. 
Predlog je bil stavljen in sprejet, 

da nova pravila stopijo v veljavo s 
1. januarjem 1910. Glavni odborniki 
pa takoj prevzamejo svoje urade, ka-
kor hitro se z veljavnim poroštvom 
izkažejo. 

Predlog se sprejme da društvo pla-
ča časopis 1 'Glas Naroda" za sloven-
sko in "Lincoln Freie Presse" za 
nemško glasilo, ako imenovana lista 
tc pod primernimi pogoji sprejmeta. 
V gtasilo naj pridejo vsa 6mesečna 
poročila z imenom in naslovom kra-
jevnih tajnikov. Vsaki mesec poročilo 
umrlih članov, kakor tudi ako bi bilo 
ustanovljeno katero novo krajevno 
društvo. Vsaki teden pa imenik 

j -
; glavnih uradnikov ter porofila glav-
: nega tajnika. 

Vsaki zdravniški list se naj po 
• preiskavi novo predlaganega kandi-
data pošlje na glavnega tajnika; ta 
jili pregleda in takoj nazaj na dru-
štvo poroča, ali se kandidat sprejme 
ali ne. 

Predlog je bil sprejet, da se prihod-
nja konvencija vrši zoi»et v Fronte-
nac, Kans. 

Razne pismene pritožbe. 

Br. Alojz Škerbinek od krajevne-
ga društva št. 11 se pritožuje, da ni 

! dobil popolnoma izplačane bolniške 
; podpore. * 

Ker se pa iz njegova pisma stvar 
ne more natanko razumeti, želi ve-
čina delegatov da bi on prišel osobno 
na razgovor. 

Ker pa dotičnik do konca konven-
cije ni prišel, je toraj pritožba osta-
la nerešena. ) 

Prebere se pritožba bratov August 
in Herman Kuplen od krajevnega 

J društva št. 11. Pritožujeta se, da 
sta bila nepravilno iz društva izob-

! čena. 
1 • Ker je pa to zadeva krajevnega 

društva, in se še tam ni pravilnim 
potom rešila, se toraj pritožba izroči 

jdotičnemu krajevnemu razsodišču. 
Prečita se pritožba brata Antona 

; Gorenc, od krajev, društva št. 13. 
1 O11 pravi, da ni dobil bolniške pod-

pore. Po poročilu ondotne postaje, 
' imenovani ni opravičen do podpore 

ker se ni ravnal po pravilih. Se mu 
toraj pritožba odklone. 

Prečita se prošnja Jakob Terčeka 
od krajev, društva št. 5, ki prosi za 
bolniško fiodporo, katero je izgubil 
s tem, da je bil preje suspendiran, 
kakor je njegov po enem sobratu do-

; poslani denar prišel na društvo. Ker 
pa on toraj suspendiranja ni sam za-
krivil. ter preje zmiraj redno vse me-
sečne doneske plačeval, se mu podpo-

* ra dovoli. 
, Prečita se prošnja brata Bob Za-

netel od krajev, društva št. 11, za 
! izplačitev smrtnine. — Ker pa se 
r. njegovo bolniško spričevalo ne stri-

, nja s pravili, se prošnja odkloni. 
i Prečita se pismo brata Jožef Hai-

»linger od krajev, društva št. 2, ki 
! opominja, da bi se starih bratov ne 

. bi pozabilo. Na to je bil predlog 
stavljen in sprejet, da ima glavni 

. j odbor pravico dovoliti starim in one-
moglim bratom pri krajevnih društvih 

1. kolektovati. 
a j Predlagano in |>otrjeno je, da do-

bita zapisnikarja na konvenciji vsak 
en dolar na dati, povrh plače dele-

- ga tov. 
Sprejeto je tudi, da se letošna spo-

p menica blagoslovljenja zastave, nam-
reč tretjo nedeljo v august u, vrši v 

a Franklin, Kans. Tamkajšno društvo 
. skrbi za vse potrebno v tej zadevi, 
j Vstopnina $1.25; |>rosta pijača od 
i 1 ure ]K>pohlan do 10. ure zvečer. 

Sledi volitev uradnikov. 
Predsednikom so bili predlagani: 

John Bedene, Kari Starina in Martin 
• ' Oberžan. 
e Izvoljen: John Bedene. 

Podpredsednikom so bili predlaga-
ni: Anton Rnper, Martin Oberžan, 

_ Frank »Šetina in Kari Starina. 
Izvoljen: Martin Oberžan. 
Tajnikom so bili predlagani: Leo 

_ Hromek, Pangrac Jurše, Blazius Mori 
ii in Kari Starina. 
u Izvoljen : Leo Hromek. 

Zapisnikar: Filip Kolar, jednoglas-
; no izvoljen. + 

Blagajnik: Blasius Mori, jedno-
glasno izvoljen, 

e Nadzorni odbor: 
I Predlagani so bili: Pangrac Jurše, 
j Frank August in, Frank Schwaiger, 
. , Frank Starčič. Jakob Cukljati, Frank 
. \Vegel, John Cerne, Kari Starina. 

Izvoljeni: I. nadzornik Pangrac 
Jurše, II. Frank August in, III. Frank 

j Starčič. 
» Gospodarski odbor: 
1 Predlagani so bili: Frank Mauser, 
j Peter Wierensberger, Anton Lesjak, 
, 'Kari Starina, Anton Žagar, Anton 

Ritper, Frank Premk in Joe Lesjak. 
i Izvoljeni: I. Frank Mauser, II . 

Peter Wierensberger, III. Karl Sta-
rina. 

Porotni odbor: 
Predlagani so bili: Jožef Sveatko, 

Alojz Aidič, Frank Premk, Alojs 
r Slapšek, Frank Šetina, John Černe 

in Jakob Cukjati. 
Izvoljeni: I. porotnik Jožef Sveat-

ko, II. Frank Premk, III. Frank Še-
j t i na-

sledi upeljava uradnikov po obrpd-
* niku. Po upeljavi se izreče zahvala 
. staremu odboru, ter se pozdravi noji 

j odbor. 
"I 

Po nekaj mičnih govorih delegatov, 
govori še predsednik John Bedene 
primeren govor, s katerim se spomi-

$ nja vsili umrlilj bratov od obstanka 
4 društva in nato zaključi HL glasno 

; zborovanje ob 8. uri zvečer 30. julija 
" 1909. 1! 

Fr. Augustin, zapisnikar. " ; 

^ ROJAKI, NAROČAJTE SE N A 
> " G L A S N A R O D A " , NAJVEČJI I N 
£ J NAJCENEJŠI D N E V N I K I 



(Nadaljevanje.) 

" T o ni dober čas, pač pa dve uri pred solnčnim zahodom." 
"Tako delajo v puščavi, pa ne tukaj. Skozi nepoznane gozdove nihče 

rad ne jaha ponoči, posebno če sta Aladžija v bližini." 
"Aladžiji reče s prisiljenim začudenjem. 
" A l i jih poznaš T" mu odvrnem. 
Potnik pa zmaje z glavo. 
"Toda slišal si o njih?" ga izprašnjem nadalje. 
"Zelo malo. Odvetnik mi je povedal, da te hočejo napasti." 
"Zvedel sem." 
" O d koga?" 
" 'Od dobrega prijatelja. Če 50 Aladžiji pametni, me bodo pustili v 

miru, ker sem rad jezen." 
" D a . slišal sem, efendi," reče potnik, " d a te ne more nobena 

krog-lja zadeti." 
" P a to še ni vse." ! ! -
" D a , kroglja odlete celo nazaj na onoga, ki je streljal." 
Pri tem me pa tako zvito pogleda kot bi hotel reči: "<Saj nisem, na 

glavo padel, da bi kaj tacega vrjel." Potnik je bil bolj pameten kot od-
vetnik. Slednji pa takoj porabi priliko in reče: 

"Torej ti ne veruješ, Toma?" 
" D a , če efendi sam zatrdi, se mu mora že vrjeti." 
" I n tudi je 'boljše za tclie, Če vrjameš. ker sicer bi te gospode raz-

žalil, kar gotovo aečeš, ker si bil vedno uljuden mož." 
" D a . pri Alahu! Torej tudi mislim, da bo efendi toliko uljuden in 

nam dokazal svoje trditve." 
llalcf je medtem njega in mene opazoval. Njegova navada je bila, 

da je iedno bral na mojem obrazu, kaj mislim o človeku, s kterim govo-
rim. Najbrž je opazil, da potniku nikakor nisem naklonjen, ker zgrabi 
za svoj bič in reče: 

"Mož, menda misliš tega slavnega emirja učiti, kako noj bo uljuden? 
Ce to misliš, tedaj sen pripravljen, da ti 7, mojim bičem napišem na tvoj 
hrbet vsa pravila uljudnosti. Ti si prava žaba, ktore kvakanje naj mi 
poslušamo!" 

llalei je vstal in šel nekaj korakov proti potniku. — Slednji se pa 
hitro umakne proti vratom in zakliče: 

"Dur, dur, ej luidžin — stoj, stoj, liadži! Niti v glavo mi ni prišlo, 
da bi vam očital kaj. Pusti svoj bič, ker nimam želje, da bi z njim skle-
nil bratovščino." 

"Torej se obnašaj tako. da bodemo s teboj zadovoljni. Mi smo otroci 
enega proroka in sultanovi >inovi ter ne upoštevamo mnenje človeka, ki 
se imenuje Tona; tako se more imenovati samo nevernik, ki nima svo-
jega mnenja. Sicer pa vam hočemo dokazati, da smo govorili resnico in 
znamo delati čudeže, da bodete kar zijali. Efendi, ali gremo?" 

" D a , Halef ! " 
1 'Pojdimo torej na dvorišče." 
Ko pridemo iz hiše, je bilo dvorišče natlačeno ljudij, ki so željno 

pričakovali, kaj se bo zgodilo. Vsi so nas radovedno pogledovali in ste-
gni i vratove, da bi na> bolje videli. 

Mali liadži zgrabi bič in udarja na desno in levo, da nam pribori 
prostor sredi med ljudmi do skednja na koncu dvorišča. 

"Sidi. ali daš meni kroglje?" vpraša me potem tiho. 
" N e ; hočem biti [popolnoma gotov, da zabranim nesrečo. Najprvo 

vzamemo pravo krogi jo. Govori ti z ljudmi, ker zna.š bolje." 
Halef je bil na to ponosen; stegne torej svoj vrat in reče glasno 

proti množici: 
" V i ljudje in možje iz Ostromdže, sedaj boste videli nezasluženo 

-rečo, kako kljubujejo štirje hrabri možje vsem vašim krogljam. Odprite 
svoje oči in jxxcjstrite vase možgane, tla vam ničesar ne uide od čudeža, 
in da zamore te pozneje pripovedovati vašim otrokom, vnukom, pravnu-
kom in prapravnukom starih strijcev. če boste tedaj še živeli. Bodite 
mirni, da ne bo nereda in pošljite mi sem. moža z njegovo puško, o kte-
rem mi-lite, da je najboljši strelec." 

Med ljudstvom nastane polglasno mrmranje. Konečno stopi nekdo 
iz vrste s puško v roki; sicer pa med množico nihče ni imel orožja. 

" A l i jo tvoja puška nabasana?" ga vprašam glasno. 
" D a , " odvrne. 
" A l i imaš več k rogelj pri s e b i ? " 
" N e , gospod." 
"Nič ne dene, ker ti lahko svoje dam. Toda prej nam moraš dokazati, 

da si do lie r > t relee. Ali vidiš novo desko pri skednju? V sredi je grča, 
ktero poskusi zadeti." 

M<iž pomeri in sproži. Več navzočih >e prepriča, da je zgrešil .cilj 
samo za pol palca. 

" T o ni bilo prav dobro," rečem. "Poskusi še enkrat." 
Da m mu eno svojih jeklenih krogelj. Drugi strel je boljši; mož je 

boljša pomeril. Nato pa skrivej vzamem svinčeno krogljo v desno roko 
in rečem strelcu: 

"Sedaj pa poskusi, če moreš zadeti v luknjo v deski, ki ?i jo naredil 
s prej-nji m strelom. Poprej pa pokaži ljudem kroglje, da se prepričajo 
o istinitosti." 

Kroglje gredo od roke do roke kar vzame precej časa, ker jih je ho-
tel vsakdo potipati. Ko jih dobi nazaj, nabaše svojo puško. 

"Stopi bližje!" mu rečem, "sedaj lahko 'Streljaš." 
Pri teh besedah se postavim pred desko; mož pa skloni dvigneno 

puško. 
"(jospod." reče, "kako naj vendar zadenem- desko?" 
"Zakaj ne? " \ 
" K e r ti stojiš pred menoj." 
" T o ni nič." " t 1 
"Ravno s telesom stojiš pred mojim ciljem." ' < > 
"Torej streljaj *kozi moje telo." 
"Gospod, potem si mrtev!" 
" N e . Saj vam hočem pokazati, da me kroglja ne zadene." 
Mož pa se popraska za ušesi. 
" T o je r a m o ! " reče. "Stvar je zelo nevarna za mene." 
" Z a k a j ? " ' $ 
"Kroglja bo od tebe odskocila in mene zadela." 
"Bodi brez skrbi. Jaz bom krogljo z roko ujel in jo držal." 
Med ljudstvom se začnje vzklik začudenja. 
" A l i je to res, efendi? Jaz sem družinski oče; če jaz umrem, bo samo 

Alah za otroke skrbel." 
" T i ne boš umrl, kar ti obljubim pri Mohamedovi bnadi." 
"Torej hočem poskite-iti, gospodi" ^ 
" L e streljaj brez sfcrbi!" 
Medtem sem potnika Toma skrbno opazoval. Prišel je čisto blizu 

mene in niti z očesom ni trenil. Strelec pomeri na mene, kakih deset 
korakov od mene. Vendar še enkrat pobesi puško in reče: 

" Š e nikdar nisem streljal na človeka. Gospod, ti mi boš odpustil, 
če te zadenem?'* 

"Nikakor ne, ker me niti zadel ne boš." 
" C e pa vendar?" 
" T i vest ne bode ničesar očitala, ker sem jaz zapovedal streljati." 
Tedaj. pa vzdignem desno roko, spustim "svinčeno krogljo, ki sem 

jo držal v tej roki, v rokav, pokažem prazno roko in rečem: 
" S to roko bom ujel krogljo. Štel bom do tri in nato ti ustreli." 
Potem pa povesim roko in ujamem krogljo, ki sem jo imel v rokavu. 

Vfteh pogledi §o bili obrnjeni na mene. 
" E n * — dve — tri i " ' J 
fctrel poči. Jaz zgrabim z roko naprej proti cevi puške, kc--t bi iz-

streljeno krogljo hotel ujeti in pokažem ono krogljo ljudem, ki sem jo 
£* prej d rial v roki. ' ̂  ^^f l j fog ; 

" T u k a j j o imale. Ali j o pa vzemi ti, Toma! Le poglej če ni isto, 
ki je bila prej nabasana." 

Seveda so bile kroglje či<sto podobne. Potnik stoji z odprtimi ustmi 
pred menoj in me zija kot bi bil smrtna prikazen. Tudi drugi ljudje so 
bili skrajno začudeni. Dvomili sot še do zadnjega trenutka; sedaj pa ko 
so videli na lastne oči, so bili prepričani, da se je zgodil čudež. Kroglja 
je šla od rok do rok. Ko jo strelec dobi nazaj, mu rečem glasno, da so 
vsi slišali: 

•'Sedaj pa jo deni v puško in pomeri na desko." 
•Strelec pomeri in sproži. Seveda je kroglja preluknjala desko. 
"Poglej, tako luknjo bi jaz sedaj imel v trebuhu, če ne bi bil varen 

pred krogljami. Sedaj pa lahko streljaš tudi na moje tovariše." 
Da je kroglja desko prestrelila, dasi prej mene ni zadela, da. celo 

z rokami sem jo ujel, to je spravilo priproste ljudi v velikansko razbur-
jenje. Drenjali so proti meni in se neznansko čudili, ker nisem bil prav 
nič poškodovan. 

"Alah je z njim!" reče nekdo. 
"Hudiča ima! " odgovarja drugi. 
"Kako more imeti hudiča, ker uživa koran? Ne, Alah je velik!" 
Mbogo so govorili ljudje; med tem pa izročim strelcu še tri kroglje 

in postavim Halefa. Omarja in Oškota pred desko. 
Mogoče niso slednji trije tej poskusnji prej kar nič zaupali. Ker ?e 

pa meni ni ničesar zgodilo, so bili sedaj brez skrbi. Tudi na nje pomeri 
strelec, sproži, in krcglja jm ni škodovala. Jaz sem pa stal zraven in 
strelec, sproži, in kroglja jim ni škodovala. Jaz sem pa stal zraven in 
hotel krogljo ujeti, in potem sem ljudem pokazal ono krogljo, ki -PITI jo 
že prej držal v roki, a ljudje so vrjeli, da sem jo ulovil, ko je bila iz-
streljena iz puške. 

Ko kroglje tudi mojim tovarišem niso ničesar škc-dile, nastane med 
ljudstvom glasno odobravanje. Ljudje so se drenjali proti nam. da nas 
pretipljejo, sprašujejo in opazujejo. Da se izognemo nadalnim radoved-
nim pogledom, se umaknemo v našo sobo. 

Pri oknu opazujem potnika Toma. Opustil je svojo nevero in živo 
pripovedoval ljudem o celim dogodku. K sebi pokličem hadžija, mu po-
kažem potnika in rečem: 

" N e spusti ga iz pogleda. In če gre. pojdi za njim." 
"Zakaj, sidi?" 
" K e r ga sumim, da so mu Aladžiji naročili, naj pazi na nas." 

(Nadaljevanje prih." 

H R A I N I C S A K S E R C O . , 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Podružnica 
6104 ST. CLAIR AVE. IV. E., CLEVELAND, O« 

Denarje pošiljamo na vse kraje sveta najhitreje in najceneje. Vsaka de-
narna pošiljatev po nas poslana pride v stari kraj v io 

_ __ ^ do 12 dneh; vse vsote izplačuje za nas c . k. poštna 
hranilnica. Nikdar se še ni čulo, da bi denarji ne prišli na določeno mesto, kar se dandanes tisoč-
krat čuje od drugih. Posredujemo denarne uloge ter jih nalagamo v zanesljive hranilnice ali poso-
jilnice po 4 in odstotkov obresti. Vsak uloŽnik dobi izvirno hranilno knjižico. Obresti teKO 
od dneva uloge. Izplačujemo uloge na hranilne knjižice in dajemo posojila na nje. 
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A v s t r i j s k i i m \ kupujemo in prodajamo p o 
dnevnem kurzu. Ako potuješ 
v staro domovino in imaš večje 

svote denarja ali draft, isto lahko pri nas zmenjaš in kupiš 
ček za ljubljansko kreditno banko. Ta ti ček takoj izplača, 
nemore ti ga nihče vkrasti, ker njemu ne b c plačan. Imafili 
iz stare domovine kaj denarjev sem dobiti , piši svojcem, da 
vplačajo v Ljubljansko kreditno banko in mi potem izplačamo. 

j lKo s l M e n ženo, otroke, ali pa sorod 
nikc, ter prijatelje v Ameri-
ko vzeti, potrebuješ človeka, 

kteri jim vse zanesljivo preskrbi, zato obrni se zanesljivo na 
nas, ker bodeš najpošteneje in najbolje postrežen. Mi zasto-
pamo vse bolje parobrodne družbe in prodajamo vožnje list-
ke po izvirnih cenah. Dajemo pojasnila brezplačno, poduči-
mo rojake za potovanje in oskrbimo vse potrebne« tako, da 
nimajo nobenih zaprek. Na naselniŠkem uradu (Ellis Island) 
služimo jim vedno v najboljšo pomoč. 

Ne p r e z r e t i ! Imaleli v staro domovino koma ka-
ko pooblasti lo poslati, obrnite se na 
nas, mi vam ceno in brzo postreže-

mo, in pooblastila b o d o pravilno narejena. Ako želi kteri 
vojak biti oproščen od orožnih vaj in preglednih zborov, 
(Kontrolsversarnmlung) naj se obrne na nas in pošlje svojo 
vojaško knjižico, mi mu preskrbimo, da ne b o imel sitnosti, 
ko se domu vrne. 

Važno m rojake, ki nameravajo potovati v staro domov ino z dobrimi in 
brzimi poštnimi parniki- Vsakdo naj si izbere jednega 
izmed onih parnikov, kteri so označeni v listu pod naslo-

v o m " K r e t a n j e p a r n i k o v " in naj nam pošlje £5 are, ter objednem naznani ime parnika in dan 
odhoda, da mu moremo zagotoviti prostor. Vsakteri potnik na; si uredi potovanje tako, da pride 
en dan pred odhodom parnika v New York. Vsak potujoč rojak naj nam pi^e aii brzojavi, kdaj 
pride v New Y o r k in na ktero postajo; naš človek ga pride iskat in vse potrebno ukrene za prtljago 
ter ga odpel je na parnik, zakar nima potnik nobenih stroškov. Če kdo dospe v Now York, ne da b i 
nam naznanil svojega prihoda, nam lahko iz postaje telefonira po številki - 4 6 8 7 C o r t l a n d t 
in takoj po obvestilu pošl jemo našega č loveka po Vas. Le na ta način se jc rojakom, nezmožnim 
angleščine, mogoče izogniti raznih oderuhov in sleparjev ter nepotrebnih stroškov. N e uročite 
nikomur niti centa p r e d n o niste v naši h i š i , ktero v i d i t e tu n a s l i k a n o . To je zelo važno 
za potujoče rojake, ker dandanes preži na vseh postajah in ulicah po New Yorku obi lo sleparjev in 
ljudi dvomlj ive vrednosti. A k o žrtvujete par centov za telefon, prihranite dolarje, ker zagotovo 
veste, kam pridete in Vas ne vlove postopači ali vozniki, ki veJiko zahtevajo od Vas, a Vas še pro -
dajo brezdušnim oderuhom, kteri speljejo ljudi navadno na slabe parnike. T o j e zelo važno i n 
koristno. 

0 prevzetni deklici. 
Njeni zobčki so bili biseri in njene 

oči zvezdice, in zarja se je zgrinjala 
za njo. Ali zato predragi moji, še ni 
treba, da bi bil človek, pa naj si bo 
tudi gospodična, prevzeten in oholega 
srca, kakor je bila Pavlinka. Ne vem, 
če že niste slišali te povesti od kake-
ga pesnika ali peresnika; komur se 
je zgodila ta nesreča, naj se potolaži 
s tem ali onim pregovorom. 

Deklica Pavlinka je bila hudo, hu-
do trdosrčna. Ako je srečala na ce-
sti kakega zaljubljenega korenjaka, 
ki je zdihoval po njej in objokoval 
svojo neusmiljeno usodo, se mu je 
zasmejala v obraz, ali mu pa celo po-
kazala jeziček, in nekoč se je celo 
zgodilo, da je junaka Martina pocu-
kala za nos. Snubcev je imela na ku-
pe, pa iz vsakega, ki je prišel, se je 
neusmiljeno norčevala. Gospoda An-
dreja n. pr., ki je zelo v čislili in 
spoštovan pri starih in mladih, a je 
bil tudi tako nesrečen, da se je zagle-
dal in zaveroval v oholo devičico, je 
poslala celo v Benetke, gospoda Iva-
na je tako premamila in omrežila, 
da je hotel biti njen kužek, gospod 
Franek pa je na njen ukaz oblekel 
čikljo in tako našemljen stal trinajst 
minut na pragu njene hiše v javen 
zasmeli. 

A na zadnje ga stakne, ki ji je bil 
kos. 

Bilo je ravno tisto nedeljo po 
njenem godu, in Pavlinka se je spre-
hajala za Ljubljanico. Strašno je bila 
zala, vsa nališpana in ničemurna. 
Oči je metala po gospodih in gospo-
dičih ter se veselila mu zaljubljenih 
src. 

Tedaj jo pa prikoraka čez most 
prekrasen junak. Žametast klobuk ^ 
je nosil in žametast suknjič, hlače pa j 
je imel zavihane. Prihajal je vprav j 
iz devete dežele, kjer se je ženil pri 
kraljičnah in cesarienab, a se nazad-
nje zaljubil v bosonogo pastirico, ki 
je pasla ovČiee po gori. 

Tega junaka zagleda prevzetna 
Pavlinka in se pri priči zaljubi vanj. 
Tako se zaljubi, da jo je kar zašce-
getalo pri srcu, in je odprla usta od 
samega strmenja. Junak iz devete 
dežele jo pa maha mimo nje in ko-
raka tako silno, da so se kovale iskre 
pod njegovimi zlatimi petami. 

Pavlinka ne more obrniti oči 
od njega, kakor da jo je začaral in 
prikoval na se strašni junak. Gre za 
njim in vzdiha in vsa drhti od pre-
velike ljubezni. Moli in se priklanja 
devetodeželanu. 

Tujec, ki je imel zlate pete, jo 
opazi, vidi njeno revo in se zakro-
hota: 

" I l a , ha, kdo si ti pa ti, zaljublje-
na prismoda! Do kraljičin mi ni bi-
lo, po eesaričnahl nisem baral, za 
knjeginje nisem maral, pa misliš, da 
bom poljubil tebe?" 

Prevzetna deklica pa se bridko za-
joka in takole pravi: 

" O , junak nad junake, o, solnce 
mojega srca, naj bom tvoja sužnja, 
bodi moj bog, ki pa bom molila in 
mu služila na vekov veke!" 

Junak pa razusti naslednje be-
sede: 

"Nit i za svojo robin jo te ne vza-
mem drugače, ako ne najdeš in ne 
prineseš sladki moji pastiričici, ki je 
kraljica mojega srca, čudovite rože, 
ki nikdar ne ovene in ne usahne, ki 
vedno cvete in cvete. Ne bližaj se 
mi, ampak pojdi odtod in išči ! " -

Zali junak se nasmehne in odide. 
Prevzeta deklica pa od tistikrat ni 

imela več mirne ure, ne minnte. 0 -

T11 ko se je lo zgodilo, jc bilo že-
nitovanje. Svetel je ohj-mal svojo 
Pavlino in Po;*«»din jc objemal svojo 
Klaro. Pili so zrelo vino in se iro-
stili s petelinom in kolačem. 

In zarja se je zgrinjala za Pavlin-
ko. a obe sta imeli enake bisere in 
zvezde so sijale z isliiri srebrnim le-
skom Sveteln kot Pogodiun. 

HARMONIKE 
bodisi kakoišr.ekoli vrste izdelujem in 
popravljam po najnižjih cenah, a delo 
trpežno in zanesljivo. V popravo za;.e-
sl]ivo vsakdo pcšlje, ker sem že nad 16 
let tukaj v tem poslu in sedaj v svo;em 
lastnem domu. V popravek vzamem 
kranjske kakor vse druge harmonike te 
računam po delu kakorš o kilo zahteva 
brez nadaljnih vprašanj. 

JOHN WENZEL, 
1 0 1 7 E . 6 2 n d Str.. Cleveland, G . 

! Zvišanje obrestne mere. ! 

Hranilne vloge skepom leta 1907 
3,165.025*00 kron. 

Varnostni zakladi sklepom 1907. čez 
114 tisoč kron. 

Letni denarni promet 20 milijonov kron. 

NAZNANILO. 
Glavna posojilnica 

r e g i a t r . z a d r u g a z n e o m . z a v e z o 

v U r - J U B L ^ J A I N I , K o n g r e s n i t r g » t 1 5 . 
obrestuje od 1. januarija 1 9 0 8 . hranilne vloge po 

3 01 

4 k 
takoj od dneva vložitve pa do dneva dvige brez odbitka res-
nega davka, tako da dobi uložnik od 100 K . čistih K. 4-76. 
Po 4 n a l o ž e n denar se za celo leto preje podvoji nego po 
4 % % in za 3 leta preje nego naložen po 4 % . 

Kojaki! Kdor hoče svoj denar ugodno in varno naložiti 
naj ga pošlje v našo posojilnico. 

Pošiljat ve za Zjed. države posreduje! 
ttrdka FR. SAKSER CO., 109 Greenwich St., New York. 

Upravni svet. 
! Zvišanje obrestne mere. ! 
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I V I a r i j a G r i l l 
Prodaja belo vino po 70c. falloa 

" črno vino po 50c. " 
Drožnik 4 galone ca $11.00 
Brinjevcc 12 steklenic za $12.00 
ali 4 gal. (sodček) sa $16.00 
Za obilno naročbo BC priporoča 

M A R I J A Q R I L L , 
5 3 0 8 S t . C l a i r A v e . , N . E . , C l e v e l a n d / O . 

NAJVEČJA DRŽAVA SPLOSNEGA KMETIJSTVA 
* NA SVETU. * 

MISSOURI. MISSOURI. 
Naznanjam, da 8«n prevzel cd kos leže? v Ripley county od kmetov J Boy dec. 1890 

akrov na j f ino je zemlje . 

Prihodnji Banat sveta! 
Dve do nedera milj od največje sknrenske naselbine kmetov Amerike. 
Kos leži ob železnicah. Cena akra 15 dolar*. Ako K meni proda les kojl 

•toji d o 14 cole 10dol. aker , v katerem slučaju dam k o s e naseli vsakemu v e s les rezan z a -
s ton j . kar na rabi za poslopja . Les p lača povprečno v*e stroške jsa čmtiti *vtrt in tudi T e i . 
Z « n ] j a oetane toraj zastonj . Obroki »5 oz iroma J2 na aker . drujro ako hoče na M let tzpta-
cevati Z 6 o d e t o obresl l . Vse posestne prav i ce tako j . N e prodam nobenemu lutkar 40, U 
• slučaja d . ima vel iko rodbino. 80 akrov skup. Špekulantom ni nič na proda j . 

Zapomni naj »i vsak. Don ude na zeml ja s tane 5100 aker predno m i n e 10 let . 

F. GRAM, Naylor, Mo. 
Našel niški agent za državo Missouri. 

Gompapie generale Tiaptlantip:. 

[ F r a n c o s k a p a r o b r o d n a d r u ž b a . ] 

Direktna črta d o Havre, Pariza, Švice, Incmosta in LjubljaEe. 

Postni parniki s o : 
*'La Provence" na <!va vijaka 14,200 ten, 30.000 konjskih moč 

I ' La Savoie" " '* " 12,000 " 2*. (» 0 *• 
I ' La Lorraine" " " " 12 t O J " 25 OH) •• " 

"LaTouraine" " " " .* lOlx-O " tj H«> " " 
i "La Rretagne" '. H.(KK) " '.M>:i0 " «' 
! "La Gascogne" b.iiOO " 0.000 " " 

G l a v n a a g e n c i j a : 19 S T A T E S T . , N E W YORK 
corner Pearl Street, Chesebrough Building. 

Parniki odplojejo od sedaj naprej vedno ob četrtkih ob 10. uri dopoludne u 
pristanišča itev. 42 North River, ob Morton S t . N. Y. : 

•LA LORRAINE" 23. sept. 10M. La Bretagne 19. avfaata 1 9 » 
i *LA PROVENCE 30. sept. 1909. •LA LORRAINE 24. i f f . 1901 
•LA T0URAINE 7. oktobra 1909. *LA T0URAINE 2. sept. 1991 
•LA SAVOIE 14. okt 1909. *LA PROVENCE 9. eept. 1901 
•LA LORRAINE 1 9 21. okt. 1909. *LA SAVOIE 1«. aepf. 1991 

POSEBNA PL0VTTBA 
V HAVRE: Parnik na dva vijaka " C H I C A G O " odpluje 4. septembra ob 3. popoldan. V BORDEAUX: Parnik "CALIFORNIE'1 otlplnje dne 21. avgusla ob tretji uri popolndne. tatt i sredo zazaaaoTiai h»jo po in rijduL M * We K o z m f n s k f , generalni agent za zapad, 7 1 D e a r b o r n S t * C h i c a g o , IIL 

blekla se jje v raševino, opasala 7. 
jermenom sveja ledja in šla iskat če-
dovite rože. Prehodila je bregove in 
irore, prebredia hudournike in vode 
ter povpraševala povsod po roži, ki 
ne oveno in ne usahne. Iskala jo je 
tisoč let, in je ni mogla najti. In 
ko se je vrnila na dom, je bila stara 
in siva kakor čarovnica. 

Pavlinka se predrami in vzdihne: 
" 0 j . kam sera se zamislila! Ni ga 
tistega junaka iz devete dežele, ostal 
jc pri svoji pastirici iti jaz ne pojdem 
iskat čudovite rože, ki raste v bohotni 
doktorjevi fantaziji, ampak jaz bom 
uslisala prvega snubca, ki pride in 
potrka na moje srce*'. 

In res. glejte, kaj se je zgodilo! 
Prijatelj Ivan Svetel je j>11 s prija-
teljem Ivanom Pogodinom v Jugoslo-
vanskem hramu čudovito vino iz Vi-
pavskih î oric. In ko sta se napila. 
je bil Ivan Svetel junak srčnega srca. 
Pokril se je, skočil na noge poskočne 

j in se zasmejal Pogodinu: 
"Pijte zrelo vincey Imojga brata 

konjčki! *' 
Zasmejal se je in zletel od mize. 
Prijatelj Pogoditi hiti za njim in 

zakliče: 
"Kakšna strela te nese!"' 
" E , jaz grem k prevzetni Pavlinki 

v svate! Sanjalo se mi je o zlati ribici 
j in garjavi krastači, in to pomeni sre-
čo in veselje". 

"Čakaj, ker te sovražim, pojdem 
s teboj in te oženim. To bo moje 
sladko maščevanjef\ 

Ko sta se poklonila Pavlinki, in 
povedala namen svoje vesele poti, se 
je lepa deklica zasmejala: 

" O j , ali res? Ti Svetelček, me lio-| 
j češ za ženko? Precej, samo obleči se 
moram v nevesto". 

V p a d l ž a h o v e j ^ e n c l . 
Spisal Karol May; za O. N. priredil L.\P-

P E T A K N J I G A . \ 
______ , \ 

Po škipetarski deželi. 


